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อาณาจักร เพื่อเป็นการส�ำรวจและจัดเก็บทรัพยากรของรัฐในพื้นที่ต่าง ๆ ที่รัฐมีอ�ำนาจ

อธิปไตยเหนืออยู่ รวมถึงเพื่อเป็นการเตรียมการรับมือลัทธิล่าอาณานิคมชาวตะวันตก

เพือ่ไม่ให้ประเทศตกเป็นเมอืงข้ึนของชาวตะวันตกในช่วงรชักาลท่ี 4 และรชักาลท่ี 5 แห่ง

กรุงรัตนโกสินทร์
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Abstract
This article is a thesis partial fulfillment of Doctor of Philosophy, Department 

of Thai, Faculty of Humanities and Social Sciences, Mahasarakham University with 

its objective to present the findings of the study of political issues responsible for 

travel in the travel-related Thai literature from Ayutthaya Period to King Rama 5 of 

Rattanakosin Period. Nirat Poetry, a type of travel literature and travel archives have 

been investigated finding that traveling for political benefits concerns 4 major purposes 

of international diplomacy, battles and wars, exploration of natural resources of the 

kingdom, and visit to the western colonists and the colonies. The aforementioned 

purposes demonstrate the need to protect the interests of the kingdom and the state 

in each period, encouraging travel of the royal court to support international political 

relations, to maintain the sovereignty and the expansion of the kingdom territory, to 

explore and preserve government resources in areas under the state sovereignty, as 

well as to prepare for and prevent Western colonialism during the reigns of King Rama 

4 and King Rama 5 of Rattanakosin Period.

Keywords ;  travel, politics, travel-Related Thai literature
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บทน�ำ

วรรณกรรมการเดินทาง หรือ “Travel writing” หมายถงึ งานทีม่เีน้ือหาเกีย่วกบั 

การเดินทางสามารถน�ำเสนอด้วยรูปแบบที่หลากหลาย ดังท่ี Carl Thompson (2011)   

ได้กล่าวถึง มุมมองของนักวรรณคดีตะวันตกที่กล่าวถึงประเภท และรูปแบบ เนื้อหางาน

ในกลุ่ม Travel writing ว่าเป็นงานเขียนที่มีการผสมผสานรูปแบบและองค์ประกอบของ

งานเขียนหลายประเภทเข้าด้วยกนั สามารถน�ำเสนอในรูปแบบวรรณกรรมได้หลากหลาย

รูปแบบ เช่น สารคดี จดหมาย นวนิยาย บทกวีเกี่ยวกับการเดินทาง ฯลฯ  ผู้เขียนมีอิสระ 

ในการน�ำเสนองานได้อย่างอิสระ หากพิจารณาด้านเน้ือหาในวรรณกรรมการเดินทาง 

จะพบเน้ือหาที่มีลักษณะร่วมกัน คือ เป็นเรื่องเล่าจากการเดินทางที่แท้จริงหรือมีแก่น

เรื่องเกี่ยวกับการเดินทาง  ผู้เล่าเร่ืองออกจากบ้านหรือค้นหาเป้าหมายท่ีเฉพาะเจาะจง 

บางอย่างหรอือืน่ ๆ  โดยทัว่ไปมักเป็นแสวงหาบางสิง่บางอย่าง เช่น การเดนิทางแสวงบญุ  

การผจญภัย การเปิดประสบการณ์ใหม่ ๆ   การท่องโลกกว้าง การส�ำรวจ  และการตรวจ

เยี่ยมอาณานิคม ซึ่งอาจมีการให้รายละเอียดเส้นทาง แผนที่ ผู้คน วัฒนธรรมประเพณี 

และมีการแทรกภาพ ตารางและสัญลักษณ์   เป็นต้น 

ผู้ที่มีอิทธิพลต่อค�ำว่า “Travel Writing” คือนักวิจารณ์อย่าง Paul  Fussell  

ซึ่งในงานของเขาเรื่อง Abroad: British Literary Travelling Between the Wars (1980) 

ถือเป็นน�ำ้เชือ้ของการศกึษาการเขียนการท่องเทีย่วทีพ่จิารณาประเภทและรายละเอยีดย่อ

ของงาน ซึ่ง Fussell ยืนยันว่างานประเภทบันทึกการเดินทาง จะต้องโดดเด่นในเรื่องของ

การเดินทาง อาจบรรยายด้วยร้อยแก้ว ถึงแม้จะมีภาพ แผนที่ ตาราง รายการสัญลักษณ์  

ซึ่งส่วนเหล่าน้ีถือเป็นส่วนสนับสนุนการเล่าเรื่อง นอกจากน้ีการเล่าเร่ืองที่น�ำเสนอ 

ในหนังสอืบันทกึการเดนิทางมกัจะเป็นเรือ่งราวย้อนหลังของผูเ้ขียนเองเกีย่วกบัการเดนิทาง 

สถานที่ท่ีไม่คุ้นเคย ผู้คน ย่ิงไปกว่านั้นลักษณะส่วนบุคคลหรืออัตนัยของการเล่าเร่ือง

น้ันมักจะเด่นชัด การเน้นเรื่องอัตชีวประวัติและประสบการณ์ส่วนตัวหรือสถานที่ต่าง ๆ 

ท�ำให้หนังสือบันทึกการเดินทางแตกต่างจากหนังสือแนะน�ำการท่องเที่ยวหรือนวนิยาย 

(Carl Thompson 2011)  

ส่วน Borm (2004) (อ้างจากนัทธนัย ประสานนาม, 2556 : 166) เหน็ต่างจาก 

Fussell เธอไม่ได้ใช้ค�ำว่า “travel book” ในความหมายท่ีเท่ากับ “travel  writing” 
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อีกท้ังยังเสนอว่าวรรณกรรมการเดินทางเป็นค�ำศัพท์ท่ีใช้ครอบคลุมงานเขียนที่น�ำเสนอ 

แก่นเรื่องเกี่ยวกับการเดินทางทั้งสารคดีและบันเทิงคดี ซึ่ง Thompson (2011)  

เหน็คล้อยตาม Borm แต่เขามข้ีอสงัเกตทีส่�ำคัญยิง่ว่า แม้วรรณกรรมการเดนิทางจะอ้างองิ

อยูก่บัประสบการณ์การเดินทางทีเ่ป็นความจรงิ แต่ความจริงทีป่รากฏในงานเขียนกลุม่น้ี

ย่อมถกูคดัสรร (selective) และป้ันแต่ง (fictive) ในระดับหน่ึง ผู้อ่านวรรณกรรมการเดนิทาง 

ต้องตระหนักว่าความจริงแท้ในวรรณกรรมการเดินทางเป็นผลจากศิลปะการประพันธ์  

ข้อเตือนใจอีกประการหน่ึง คือ วรรณกรรมการเดินทางถูกประกอบสร้างมาไม่ต่างกับ 

ตัวบทอื่น ๆ  ผู้อ่านจึงไม่ควรอ่านอย่างไร้เดียงสา

นักวิชาการไทยที่มีการกล่าวถึงงานเขียนในกลุ่มวรรณกรรมการเดินทาง เช่น 

ธรียทุธ  บุญมี (อ้างจาก  ธนาคาร  จนัทิมา 2554:20) กล่าวถงึงานประเภทบนัทกึการเดินทาง 

ว่า การจดัประเภทบันทึกการเดินทางสามารถจ�ำแนกได้ตามเจตนาของผู้เขียน ประเภทแรก  

คืองานสารคดีการเดินทาง ที่เป็นการบันทึกเหตุการณ์ท่ีผู้เขียนได้ไปประสบมา อาจมี 

การแทรกอารมณ์ความรู้สึกของผู้เขียนต่อบุคคล  เหตุการณ์ สถานที่ และบางครั้งบันทึก

การเดินทางถือเป็นคลังความรู้ขนาดใหญ่ให้กับผู้อ่านได้ เช่น เมืองมายา ถกเขมร ของ

หม่อมราชวงศ์คึกฤทธิ์ ปราโมช, สมุดข้างหมอน บันทึกการเดินทางของสุลักษณ์ ศิวรักษ์  

เป็นต้น ประเภทท่ีสอง คือบันทึกการเดินทางที่เป็นการจาริกแสวงบุญ หรือบันทึก 

การเดินทางโดยจติใจของผู้เขยีน งานประเภทน้ีวัตถ ุเหตุการณ์ สถานที ่เป็นความหมายหรอื 

สญัลกัษณ์ท่ีสอดคล้องกบัจิตใจและการเดนิทางของผู้เขียน เช่น งานของบาโซ กวีไฮกขุอง

ญี่ปุ่น เขียนแผ่นดิน ของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ เป็นต้น ประเภทที่สาม งานเขียนบันทึก

การเดินท่ีท่ีสะท้อนแง่คิดอย่างเป็นระบบของผู้เขียนต่อสถานที่หน่ึง ๆ อาจเป็นเมือง 

ประเทศ ภูเขา ป่า แม่น�้ำล�ำธาร หรือตัวบุคคลท่ีได้ปฏิสัมพันธ์ เช่น งานเขียนของ 

จอห์น รัสกิน เรื่อง Stones of Venice หรือ The Journey to The East งานเขียนของ 

เฮอร์มานน์ เฮสเส เรื่อง My Belief เป็นต้น

ในบริบทวรรณกรรมไทยถ้าพิจารณาความหมายกว้างๆ ดังที่กล่าวมาน้ัน  

งานประเภทน้ีครอบคลมุต้ังแต่วรรณกรรมนริาศ  จดหมายเหต ุ สารคด ีและบนัทกึการเดินทาง 

ในรูปแบบต่าง ๆ เป็นต้น  และที่น่าสนใจอย่างยิ่งคือวรรณกรรมนิราศและจดหมายเหตุ 

เพราะเป็นงานในยุคแรกเร่ิมของวรรณกรรมการเดินทางในบริบทวรรณกรรมไทย 
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ทีป่ราศจากระบบทุนนยิมและรูปแบบของการเดินทางสมยัใหม่หรือทีเ่รยีกว่า “Tourism” 

งานเขียนสองประเภทน้ีอาจสามารถท�ำให้เหน็มโนทศัน์และพฒันาการของการเดินทางไทย

ในยุคเร่ิมแรกได้เป็นอย่างดี ซึ่งถ้าพิจารณาถึงแง่มุมในการศึกษาถือได้ว่าวรรณกรรม

การเดินทางมีความหลากหลายในแง่มุมของการศึกษา คือมีความเป็นสหวิทยาการใน

วรรณกรรม  ท�ำให้วรรณกรรมการเดินทางกลายเป็นพื้นที่ส�ำคัญในการศึกษา ดังที่ Justin 

D. Edwards and Rune Graulund (2011) กล่าวว่า วรรณกรรมการเดินทางเชื่อมโยง

อย่างใกล้ชดิกบัปัญหาของลทัธจิกัรวรรดินยิม, พลดัถิน่, ลทัธชิาตนิิยม, อตัลกัษณ์, เพศ,  

โลกาภิวัตน์ ลัทธิล่าอาณานิคมและลัทธิหลังอาณานิคมท�ำให้เกิดแนวคิดการผนวกรวม

วัฒนธรรมที่ต่างกันและน�ำไปสู่แบบแผนทางวัฒนธรรมใหม่ (transculturation)

เม่ือพิจารณาวรรณกรรมการเดินทางของไทย จะเห็นได้ว่าในยุคแรกเริ่มของ

วรรณกรรมการเดินทางตั้งแต่สมัยอยุธยาจนถึงสมัยรัชกาลที่ 5 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ถือ

ได้ว่ามีความน่าสนใจย่ิง การเดินทางในวรรณกรรมที่มีการบันทึกส่วนใหญ่เป็นเร่ืองราว

ของชนช้ันปกครองซึ่งแต่ละครั้งของการเดินทางมีนัยยะส�ำคัญทางการเมืองปรากฏอยู่  

ดังที่ นิธิ เอียวศรีวงศ์ (2555:8) กล่าวถึง วรรณกรรมไทยประเภทลายลักษณ์ว่า 

วรรณกรรมลายลักษณ์ถือเป็นสมบัติของชนช้ันน�ำ ในขณะที่วรรณกรรมประชาชน 

ซึ่งถ่ายทอดด้วยปากได้สูญหายไปหมดสิ้น การศึกษาวรรณกรรมลายลักษณ์จึงเป็น 

การศกึษาประวัตศิาสตร์ของชนชัน้น�ำเป็นศนูย์กลางภายในตัว ด้วยเหตุน้ีจงึไม่ปรากฏหลกัฐาน 

และเรือ่งราวการเดนิทางของผู้คนประชาชนท่ัวไปมากนัก ปรากฏเพยีงเรือ่งราวการเดินทาง 

ของชนชั้นปกครอง ขุนนางผู้รู้หนังสือในสมัยอยุธยาเพียงเท่านี้  

ด้วยเหตุน้ีการเดินทางส่วนใหญ่จึงเป็นเร่ืองราวการเดินทางของผู้คนใน 

ราชส�ำนัก และการเดินทางส่วนใหญ่มักจะเกี่ยวเน่ืองสัมพันธ์กับการเมืองของรัฐและ

อาณาจักร เป็นการเดินทางเพื่อประโยชน์ทางการเมืองของรัฐและอาณาจักร เช่น  

การเดินทางของทูตสันถวไมตรีไปมาระหว่างประเทศ การเดินทางเพื่อการศึกสงคราม   

การเดินทางเพื่อการส�ำรวจทรัพยากรของอาณาจักร และการเดินทางเพื่อเย่ียมชม

อาณานคิมและเจ้าอาณานิคมตะวันตก เป็นต้น จากความน่าสนใจดงัทีก่ล่าวในบทความน้ี 

ผู้วิจัยได้ศึกษาถึงจุดประสงค์ของการเดินทางที่เกี่ยวเน่ืองสัมพันธ์กับบริบทการเมือง

ในประเด็นต่าง ๆ ที่ปรากฏในวรรณกรรมการเดินทาง ซึ่งเป็นการน�ำประเด็นหน่ึง
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ของวิทยานิพนธ์ในระดับดุษฎีบัณฑิตมาศึกษาและน�ำเสนอข้อค้นพบในการศึกษา  

ดังรายละเอียดต่อไปนี้

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

บทความน้ีเป็นส่วนหน่ึงของวิทยานิพนธ์ปรชัญาดษุฎบีณัฑติ สาขาวิชาภาษาไทย 

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม โดยมีวัตถุประสงค์

การเขียนบทความน้ีเพื่อน�ำเสนอข้อค้นพบในการศึกษาเก่ียวกับประเด็นการเมือง 

ที่ส่งผลให้เกิดการเดินทางในวรรณกรรมการเดินทางไทยต้ังแต่สมัยอยุธยา-รัชกาลที่ 5  

กรุงรัตนโกสินทร์

ระเบียบวิธีวิจัย

บทความวิ จัย น้ี เป ็นส ่ วนหน่ึงของ วิทยานิพนธ ์ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต  

สาขาวิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยสารคาม ผู้ศึกษา

ได้ศึกษาค้นคว้าใช้ระเบียบวิธีวิจัยในรูปแบบการวิจัยเอกสาร ซ่ึงจะน�ำเสนอข้อมูล 

แบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) และสรปุผล อภปิรายผลการศกึษาค้นคว้า  

ในการเขียนบทความน้ี  ด้าน“ขอบเขตของการศึกษา” คือ จะศึกษาจากวรรณกรรม 

การเดนิทางประเภทนิราศและจดหมายเหตุตัง้แต่สมยัอยธุยา-รชักาลท่ี 5 กรงุรตันโกสนิทร์  

และจะยกตัวอย่างวรรณกรรมเพียงบางตัวอย่างเพื่อประกอบการอธิบาย 

ส่วน“สมมุติฐานของงานวิจัย” หรือสมมติฐานของการศึกษาเก่ียวกับประเด็น

การเมืองที่ส่งผลให้เกิดการเดินทางในวรรณกรรมการเดินทางไทย คือ เรื่องราวการเดิน

ทางที่ปรากฏในวรรณกรรมลายลักษณ์ทั้งนิราศและจดหมายเหตุตั้งแต่สมัยอยุธยา-

รัชกาลที่ 5 กรุงรัตนโกสินทร์ส่วนใหญ่เป็นเรื่องราวของผู้รู ้หนังสือ และเป็นบุคคล 

ที่เกี่ยวข้องกับราชส�ำนักและชนชั้นปกครอง ดังน้ันการเดินทางที่ปรากฏในวรรณกรรม 

จึงน่าจะเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับกิจของรัฐและอาณาจักร รวมทั้งการรักษาผลประโยชน์ของ

ราชส�ำนักและชนชั้นปกครอง
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ผลการวิจัย

จากการศึกษาวรรณกรรมการเดินทางท่ีเกี่ยวเน่ืองสัมพันธ์กับบริบทการเมือง

ในประเดน็ต่าง ๆ  พบประเดน็ทีน่่าสนใจดังข้อค้นพบในการศกึษา ดังรายละเอียดต่อไปน้ี

การเดินทางของทูตสันถวไมตรีไปมาระหว่างประเทศ  

การเดนิทางของทูตสนัถวไมตรไีปมาระหว่างประเทศเป็นการเดนิทางเพือ่สร้าง

ความสัมพันธ์อันดีระหว่างเมือง โดยการเชิญพระราชสาสน์และเคร่ืองราชบรรณาการ

เพื่อเป็นการเจริญพระราชไมตรีระหว่างสองประเทศ การเจริญพระราชไมตรีนี้ก่อให้เกิด 

ประโยชน์ทางการเมือง เกิดความร่วมมือให้ความช่วยเหลือรวมถึงการค้าระหว่าง

ประเทศ ซึ่งมีปรากฏในวรรณกรรมการเดินทางตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนต้น ส่วนตัวอย่าง

วรรณกรรมการเดินทางของทูตสันถวไมตรีไปมาระหว่างประเทศ เช่น การเดินทางของ

ทูตสันถวไมตรีไปมาระหว่างประเทศในสมัยอยุธยาตอนต้นในวรรณกรรมจดหมายเหตุ 

เร่ือง “จดหมายเหตุเก่าเร่ืองพระเจ้าแผ่นดินกรุงศรีอยุธยาแต่งทูตไทย ไปมนัสการ 

พระมาลัยเจดีย์เมืองหงสาวดี” ซึ่งน่าจะเป็นวรรณกรรมการเดินทางเร่ืองแรกที่ปรากฏ 

เป็นลายลกัษณ์ในรัชสมยัสมเดจ็พระบรมไตรโลกนาถ ระหว่างช่วง พ.ศ. 1991-พ.ศ. 2031  

เป็นเร่ืองราวที่พระเจ้าแผ่นดินกรุงศรีอยุธยา โปรดฯ ให้ทูตไปบูชาพระเมาลีเจดีย์ 

(กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพทรงวินิจฉยัว่าน่าจะเป็นพระเกศธาตุเมืองร่างกรุง) ซึง่สมเดจ็ฯ 

กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ (2469: ค-ง) ได้ทรงวินิจฉัยว่า เม่ือพิเคราะห์ดูในเร่ือง

พงศาวดารจะเห็นได้ว่าน่าจะเป็นในสมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ ซึ่งเสวยราชย์

ในระหว่าง พ.ศ. 1991 จนถึง พ.ศ. 2031 ด้วยปรากฏในหนังสือลิลิตยวนพ่ายและ

หนังสือพงศาวดารประกอบว่ามีสัมพันธไมตรีกับพระเจ้ารามาธิบดีบีฎกธรเมืองหงสาวด ี

เม่ือสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถเสด็จออกผนวช พระเจ้าหงสาวดีได้แต่งฑูตให้เชิญ 

เครื่องบริขารเข้ามาถวายพระองค์เช่นกัน ในจดหมายเหตุฉบับน้ีกล่าวเกินจริงโดยมาก 

แต่เป็นจดหมายเหตุท่ีปรากฏเก่าแก่มาแต่โบราณ ช้ันเดิมอาจเป็นเรื่องส�ำหรับเล่ากันมา  

พึง่มาจดเป็นหนังสอืในภายหลงัความจึงอาจคลาดเคลือ่นโดยเหตุท่ีคัดลอกกันมาหลายต่อ 

แต่พอมีมูลความจริงอยู่บ้าง ตัวอย่างข้อความที่กล่าวถึงพระมาลัยเจดีย์
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“....ข้าหลวงท้ังปวงไปไหว้พระปรางค์ และขุนการะเวกยกระบตัรจงึว่าปรางค์น้ี

สูงต�่ำใหญ่น้อยสักเท่าไร ตาปะขาวจึงบอกว่าโดยสูงขึ้นได้ร้อยเส้น ในพระปรางค์นั้นกว้าง

ยี่สิบเส้น เหลี่ยมพระปรางค์แต่ละเหล่ียมน้ันกว้างยี่สิบเส้น บันไดน้ันฉัตรทองแดงร่ม 

อยู่ทั้งสองข้าง จึงขึ้นไปถึงราวบันได ๆ  นั้นย่อมแล้วไปด้วยเหล็กใหญ่เจ็ดก�ำ ลูกบันไดนั้น 

ท�ำด้วยทองแดงใหญ่ได้สามก�ำ เสาฉัตรทองแดงน้ันใหญ่ได้เก้าก�ำ แลขุนการะเวกกับ

ข้าหลวงทั้งปวงก็พากันขึ้นไปแต่เช้าจนเที่ยง จึงถึงทามกลางพระปรางค์นั้น.....” 

	 (ด�ำรงราชานุภาพ, สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา, 2469 : 6)

ความท่ียกมามีการกล่าวเกนิจรงิแต่น่าจะพอมมูีลความจรงิอยูบ้่าง ดงัพระวินิจฉยั 

ของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ จดหมายเหตุเรื่องน้ีถือได้ว่าเป็นวรรณกรรม

การเดินทางในยุคแรกของไทย

ส่วนการติดต่อสัมพันธ์กับ ชาวตะวันตก ชาวตะวันตกเข้ามาติดต่อสัมพันธ์

และค้าขายตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนต้น นับแต่ท่ีโปรตุเกสเข้ามาติดต่อสร้างสัมพันธไมตรี

และแลกเปลี่ยนวิทยาการมาต้ังแต่สมัยรัชกาลสมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2 และได้มีการ 

ก่อต้ังค่ายชุมชนบ้านโปรตุเกสข้ึนมาต้ังแต่ในรัชสมัยสมเด็จพระไชยราชา ตามมาด้วย

การเข้ามาของชาวสเปน ฮอลันดา (เนเธอร์แลนด์) ในรัชกาลสมเด็จพระนเรศวร อังกฤษ 

ในรัชกาลสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม ในสมัยพระนารายณ์มหาราชมีขุนนางชาวต่างชาติ 

มารับราชกาลในราชส�ำนักอยุธยาจ�ำนวนมาก ขุนนางอยุธยาอาจสามารถแบ่งออกเป็น 

ขุนนางไทย-จีน กับขุนนางนานาชาติ เช่น ญี่ปุ่น เปอร์เซีย มัวร์ ยุโรป ซึ่งเรียกว่า “ขุนนาง

ช�ำนัญการ” (ช�ำนาญการ) เพราะเป็นกลุ่มขุนนางที่มีความรู้ความเช่ียวชาญเฉพาะด้าน 

เช่น เป็นช่างฝีมือ เป็นพ่อค้า ทหารรับจ้าง แพทย์ ฯลฯ ไม่เหมือนขุนนางไทยเชื้อสายจีน  

ทีมุ่ง่เน้นความสามารถบคุคลในลกัษณะพหสูตู (รูท้กุเร่ืองเก่งทุกอย่าง/จึงไม่ได้เรือ่งจรงิๆ 

สักอย่าง) ความโปรดปรานของพระเจ้าแผ่นดินท่ีมีต่อขุนนางนานาชาติ ส่วนหน่ึงเป็น

ความโปรดปรานท่ีสืบเน่ืองมาจากประเด็นเร่ืองความรู้ความเช่ียวชาญเฉพาะด้านที่กลุ่ม  

ขุนนางดังกล่าวมี (นิธิ  เอียวศรีวงศ์, 2549)  ขุนนางชาวตะวันตกที่มีความส�ำคัญในสมัย

สมเด็จพระนารายณ์ คือ คอนสแตนตนิ ฟอลคอน หรือ “ออกญาวิไชยเยนทร์” นักแสวงโชค 

ชาวกรีกท่ีเคยท�ำางานให้กับบริษัทการค้าของอังกฤษ ฟอลคอนได้แสดงให้เห็นว่า 
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เขาเป็นผู้มีความรู้ความสามารถเหมาะสมกบัต�ำแหน่ง จนเป็นทีไ่ว้วางพระราชหฤทยั ของ

สมเด็จพระนารายณ์ ถือเป็นอัครมหาเสนาบดีเป็นชาวชาติตะวันตกที่เป็นประโยชน์แก่

รัฐบาลสมเด็จพระนารายณ์เป็นอย่างมากในช่วงที่การค้าและการติดต่อกับฝั่งตะวันตก

เจริญรุ่งเรืองถึงขีดสุด

ความสัมพันธ์ทางการค้ากับชาวตะวันตกส่งผลให้เกิดการเดินทางของ 

ทูตสันถวไมตรีไปยังตะวันตก การเดินทางไปยังต่างแดนในประเทศแถบยุโรปคร้ังแรก 

ด้วยวัตถุประสงค์การทูต สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ  

(2470 : ค�ำน�ำ) ทรงอธิบายว่า  ในสมัยเมื่อกรุงศรีอยุธยาเป็นราชธานี เคยมีราชทูตไทย

ไปถึงยุโรปหลายคราว ตามท่ีมีจดหมายเหตุปรากฏนั้น ราชทูตไทยไปถึงยุโรปคร้ังแรก

เมื่อในแผ่นดินสมเด็จพระเอกาทศรถ โปรดให้ทูตานุทูตเชิญพระราชสาส์นออกไปยัง 

ประเทศฮอนแลนด์ (เนเธอร์แลนด์) เจรญิทางพระราชไมตรกีบัเจ้ามอรสิในราชวงศ์ออเรนช์  

เมื่อปีมะแมจุลศักราช 969 พ.ศ. 2150 ต่อจากนั้นมายังมีราชทูตไทยได้ออกไปยุโรป 

ในรชักาลอืน่ ๆ  อกี แต่ในเรือ่งราชทตูทีไ่ปมากับประเทศสยามนัน้ไม่เลือ่งลอืรูแ้พร่หลาย 

เท่าเม่ือสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราชมีทางพระราชไมตรีกับพระเจ้าหลุยที่ 14  

กรุงฝร่ังเศส เพราะพระเจ้าหลุยที่ 14 มีรับสั่งให้สร้างสิ่งท่ีระลึกไว้เฉลิมพระเกียรติยศ 

หลายอย่าง เป็นต้นแต่ให้ตเีหรียญแลเขียนรปูภาพราชทตูไทยเข้าเฝ้าทีพ่ระราชวังเวอซาย 

และให้แต่งหนังสือทั้งเร่ืองราชทูตฝร่ังเศสเข้ามากรุงสยาม และเร่ืองราชทูตสยาม 

คราวโกษาปานออกไปเมอืงฝร่ังเศสพมิพ์ไว้ หนังสอืเหล่าน้ันแพร่หลายทัง้ในภาษาฝรัง่เศส 

และได้แปลเป็นภาษาอื่นยังปรากฏอยู่จนทุกวันนี้ 

ในปี พ.ศ. 2473 สมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ เสด็จไปประพาศ

ประเทศยุโรป ได้เสด็จไปเฝ้าโป๊ปปิอุสที่ 11 (Pius XI) ที่กรุงโรม โป๊ปได้โปรดให้ 

คัดจดหมายเรือ่งส่งทูตไทยไปกรงุโรมครัง้ที ่2 ในแผ่นดินสมเดจ็พระนารายณ์มหาราชถวาย 

ต้นหนังสือท่ีโป๊ปโปรดให้คัดถวายนั้นเป็นภาษาลาตินบ้าง ภาษาอิตาเลียนโบราณบ้าง  

เมื่อสมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ เสด็จกลับกรุงเทพฯแล้วได้ทรงวานบาทหลวง

คณะซาเลเซียและบาทหลวงโชแรงให้ช่วยแปลเป็นภาษาอังกฤษ และวานพระยาอินทร

มนตรีให้ช่วยแปลอีกชั้นหนึ่งเสร็จแล้วประทานไว้ในหอพระสมุดส�ำหรับพระนคร 

(ราชบัณฑิตสภา 2475 : ค�ำน�ำ)   
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ในสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราชพระองค์ส่งราชทูตไปเจริญพระราชไมตรี

กับพระเจ้าหลุยท่ี 14 กรุงฝร่ังเศสถึง 4 คร้ัง คร้ังส�ำคัญ คือ คร้ังท่ีสมเด็จพระนารายณ์

มหาราชจึงทรงแต่งให้พระวิสูตรสุนทร หรือ โกษาปาน เป็นราชทูตเชิญพระราชสาส์น 

และเครื่องราชบรรณาการไปเจริญทางพระราชไมตรีตอบแทนพระเจ้าหลุยท่ี 14 

การเดนิทางของโกษาปานไปครัง้น้ีนับเป็นทตูไทยไปคร้ังท่ี 3 และได้เข้าเฝ้าพระเจ้าหลยุที ่14 

ทีพ่ระราชวังเวอซาย เม่ือวันท่ี 1 กนัยายน พ.ศ.  2229  โกษาปานอยูใ่นเมอืงฝรัง่เศส 7 เดือน  

เดนิทางกลบัเม่ือเดอืนมีนาคม เมือ่โกษาปานจะกลบัจากเมืองฝรัง่เศส พระเจ้าหลยุที ่14 

ทรงแต่งให้ มองสเิออร์เดอลาลแุบร์ เป็นราชทตูเชญิพระราชสาส์นกับเคร่ืองราชบรรณาการ 

เข้ามาถวายสมเด็จพระนารายณ์มหาราชอีกคร้ัง 1 เดินทางด้วยเรือรบและรับโกษาปาน 

กลับมาส่งด้วย มาถึงปากน�้ำเจ้าพระยาเมื่อเดือนกันยายน พ.ศ. 2230  ถึงเดือนธันวาคม 

เมือ่ราชทูตฝรัง่เศสจะกลบัไป สมเด็จพระนารายณ์มหาราชทรงแต่งราชทตูเชญิพระราชสาส์น 

แลเครื่องราชบรรณาการไปถวายพระเจ้าหลุยที่ 14 แลโป๊ป ณ กรุงโรมอีกคร้ัง 1  

นับเป็นครั้งที่ 4  (ไม่ทราบใครเป็นราชทูต) พาเด็กนักเรียน 5 คนออกไปเล่าเรียนวิชา 

ในประเทศฝรั่งเศสด้วย มองซิเออร์ลาลุแบร์เป ็นคนรับราชทูตไทยเดินทางไป 

ราชทูตไทยไปถึงเมืองฝร่ังเศสเมื่อเดือนกรกฏาคม พ.ศ. 2231 ส่วนทางสยาม 

สมเด็จพระนารายณ์มหาราชสวรรคต พระเพทราชาได้ราชสมบัติ และเกิดรบพุ่งกับ 

ทหารฝร่ังเศสท่ีเข้ามาอยู่ในเมืองไทยและได้ขับไล่ทหารฝร่ังเศสไปหมด แต่ข่าวยงัไม่ทราบ

ออกไปถึงยุโรป เมื่อทูตไทยไปถึงเมืองฝรั่งเศสพระเจ้าหลุยที่ 14 ไม่เสด็จอยู่ในพระนคร  

รัฐบาลฝรั่งเศสจึงจัดให้ทูตไปเฝ้าโป๊ปอินโนเซนต์ที่ 11 ที่กรุงโรมก่อน ทูตได้เข้าเฝ้าโป๊ป

เมื่อวันที่ 23 ธันวาคม พ.ศ. 2231 แล้วจึงกลับมาเมืองฝร่ังเศส ได้เข้าเฝ้าพระเจ้าหลุย 

ที่ 14 แล้วพักอยู่ในเมืองฝรั่งเศสเกือบ 1 ปี  จนปลายปีมะเส็ง พ.ศ. 2232 ฝรั่งเศสจึงได้

จัดส่งทตูไทยมาข้ึนท่าเรอืทีเ่มอืงมะริดซึง่เป็นเมอืงท่าของกรงุสยามเป็นอนัสิน้สดุการเดนิ

ทางการทตูในสมยัสมเดจ็พระนารายณ์มหาราช ตัวอย่างทีก่ล่าวถงึสมเด็จพระเจ้าแผ่นดิน

สยามส่งฑูตไปยังพระราชส�ำนักฝรั่งเศส
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“....สมเดจ็พระเจ้าแผ่นดนิสยามได้โปรดให้ข้าราชการในพระราชส�ำนักบางนาย 

เป็นฑตูไปยงัพระราชส�ำนักฝรัง่เศส แล้วไปยงัส�ำนักโป๊ปด้วยตามค�ำชกัชวนของ ฟอลคอน  

และบาทหลวงท้ังหลาย แต่ด้วยเหตุทูตที่ส่งไปยังกรุงโรมไปตายเสียกลางทาง จึงทรง 

พระกรุณาจะส่งราชทูตไปใหม่ให้ไปท�ำไมตรีกับโป๊ป จึงได้ตรัสสั่งบาทหลวงตาชาให้ไป

เป็นราชฑูตพิเศษให้ข้าราชการ 6 นาย และบุตรข้าราชการ 12 นายไปเป็นเพื่อนเดินทาง 

เพื่อบางคนจะได้ตามบาดหลวงตาชาไปยังกรุงโรม และบางคนพักอยู่เมืองฝรั่งเศส 

เล่าเรียนวิชชาต่างๆ ที่มหาวิทยาลัยอันมีชื่อเสียงที่โน้น....”   

(ราชบัณฑิตสภา, 2475 : 60)

จะเห็นได้ว่าการเดินทางของทูตไทยเพื่อเจริญสัมพันธไมตรี นอกจากสร้าง 

ความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศ ราชส�ำนักไทยยังได้ประโยชน์จากการส่งนักเรียน 

เพือ่ไปเรียนวิทยาการต่าง ๆ  ทีม่หาวิทยาลยัในฝรัง่เศส ส่วนราชส�ำนักฝรัง่เศษ พระเจ้าหลยุ 

ที่ 14 ก็ทรงยินดีโดยเป็นโอกาสท่ีจะแผ่พระเกียรติยศแลเดชานุภาพให้มาปรากฎทาง

ประเทศทิศตะวันออกและเป็นยังเป็นการได้เผยแผ่ศาสนาคริสต์มายังกรุงศรีอยุธยา 

และภูมิภาคนี้ด้วย

ความสัมพันธ์กับส่วนตัวของพระนารายณ์กับชาวตะวันตกถือว่ามีความเจริญ

แน่นแฟ้นอย่างมากตลอดรัชสมยัของพระองค์ แต่การเมอืงภายในเกดิความขัดแย่งท�ำให้

ความสัมพันธ์ระหว่างขุนนางชาวอยุธยาและขุนนางชาวตะวันตกไม่สู้ดีนัก พอสิ้นรัชสมัย

ของสมเด็จพระนารายณ์ หลังจากที่พระเพทราชาปราบดาภิเษกข้ึนครองราชพระองค์

ท�ำการขับไล่ขุนนางชาวตะวันตกออกจากแผ่นดินอยุธยาทั้งหมด ท�ำให้ความสัมพันธ์ที่มี

ต่อชาวตะวันตกหยุดชะงักลง

สมัยอยุธยาตอนกลางสภาพการค้าเปลี่ยนไปจากเดิมเน่ืองจากการเข้ามาของ

ก�ำปั่นตะวันตกแย่งเอาการขนส่งสินค้าของเอเชียไปส่วนหน่ึง บริษัทอินเดียตะวันออก 

ของวิลันดาท�ำการค้าจ�ำนวนมากในระหว่างประเทศเอเชียด้วยกัน มีการเพิ่มพูนข้ึนของ

ส�ำเภาจนีซึง่เดนิทางเยีย่มเยอืนเมืองท่าต่าง ๆ  อย่างกว้างขวาง  การอพยพและการค้าญ่ีปุ่น 

ทั้งหมดส่งผลให้การค้าแบบส่งผ่านของอยุธยาด้อยลง จนปลายอยุธยาโอกาสของ 

การค้าข้าวจึงเกดิข้ึนเพราะนโยบายของรฐับาลจีนราชวงศ์ชิงหัน่ไปสูก่ารน�ำข้าวเข้าประเทศ
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ตั้งแต่สมัยอยุธยา รัชกาลที่ 5 กรุงรัตนโกสินทร์
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เพื่อเลี้ยงแหล่งท่ีผลิตได้ไม่พอแทนการขนส่งทางบกภายในประเทศซึ่งมีราคาแพงกว่า 

(นิธิ  เอียวศรีวงศ์ 2555 : 77-83)

ในช่วงสมัยกรุงธนบุรีเป็นช่วงของการฟื้นฟูประเทศจากภัยสงคราม หลังจาก

ที่เสียกรุงศรีอยุธยาให้แก่พม่าเป็นครั้งที่ 2 การเสียกรุงครั้งนี้บ้านเมืองถูกท�ำลายย่อยยัย 

ยากที่จะบูรณะกรุงศรีอยุธยาให้กลับคืนสู ่สภาพเดิม พระเจ้าตากสามารถรวบรวม 

ก�ำลังขบัไลพ่ม่า และได้อพยพผู้คนย้ายลงมาตัง้ราชธานใีหมท่ีเ่มอืงธนบุร ีและขนานนาม 

ราชธานีใหม่ว่า “ กรุงธนบรุศีรีมหาสมทุร” การเดินทางในสมยัน้ีส่วนใหญ่เป็นการเดินทาง 

เพื่อการศึกสงคราม การปราบชุมนุมกกเหล่าต่าง ๆ เพื่อรวมอาณาจักรให้เป็น 

ปึกแผ่นอีกครั้ง ซึ่งถือเป็นภาระกิจส�ำคัญอย่างยิ่งในสมัยนี้ กกเหล่าใหญ่ ๆ ได้แก่ ชุมนุม

เจ้าเมืองพษิณโุลก ชุมนุมเจ้าเมอืงพมิาย ชมุนุมเจ้านครศรีธรรมราช และชุมนุมพระเจ้าฝาง 

เมื่อพระเจ้าตากสินสามารถปราบชุมนุมต่าง ๆ และสามารถเกลี่ยกล่อมให้ผู้คนกับมายัง

ถิ่นฐานเดิม  มีผู้คนจ�ำนวนมากเดินทางอพยพมาต้ังถิ่นฐานใหม่ที่กรุงธนบุรีมากข้ึน 

เพราะพระองค์ทรงแจกจ่ายข้าวปลาอาหาร การค้าถือว่ามีความจ�ำเป็นอย่างย่ิงในยุค 

ข้าวยากหมากแพงและจ�ำเป็นส�ำหรับการพัฒนาและฟื้นฟูประเทศ

ในสมัยกรุงธนบรุปีรากฏการเดินทางไปของทตูสนัถวไมตรเีพือ่รือ้ฟ้ืนสมัพนัธไมตร ี

กบัประเทศจีน ในนิราศพระยามหานุภาพไปเมอืงจีน (นิราศกวางตุ้ง) ผู้แต่งนามเดมิว่า 

อ้น ที่ต่อมาคือพระยามหานุภาพ ซึ่งได้เดินทางไปกับคณะฑูตเพื่อไปถวายบรรณการ 

(จ้ิมก้อง) เพือ่สถาปนาความสมัพนัธ์ระหว่างกรงุธนบรุกีบัประเทศจนีในสมัยพระเจ้าเค่ียนหลง  

(เฉยีนหลง) เมือ่ พ.ศ. 2324 อนัเป็นปีสดุท้ายแห่งรชัสมยัธนบรุ ีในสมยักรงุธนบุร ีนายอ้น  

น่าจะเป็นข้าราชส�ำนักระดับล่างหาใช่ทูตไม่ ซึ่งพิจารณาจากตัวบทนิราศท่านเดินทาง 

จากสยาม “เสียนหลอก๊ก” ไปถึงเมืองจีนและท่านก็ต้องอยู่ท่ีเมืองกว้างตุ ้งเท่าน้ัน 

มไิด้เดินทางไปถวายพระราชสาสน์หรือถวายบรรณาการ (จ้ิมก้อง) กับฮ่องเต้ทีก่รงุปักก่ิง 

แต่อย่างใด ซึ่งชาญวิทย์ เกษตรศิริ (2553) กล่าวถึงการสถาปนาความสัมพันธ์กับ

เมืองจีนคร้ังน้ีว่า การสถาปนาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศในรูปแบบของ “การทูต

บรรณาการ-จ้ิมก้อง” ถือเป็นหลักหมายของสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี และเป็นความ 

ยากล�ำบากอย่างยิง่ยวดเพราะการล่มสลายของกรงุศรอียุธยาโดยเฉพาะอย่างยิง่การสิน้สดุ

ของราชวงศ์บ้านพลหูลวง บ้านเมอืงแตกแยกเป็นก๊กเป็นชุมชุม ในขณะทีพ่ระเจ้ากรงุธนบรีุ
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ก็สบืเช้ือสายมาจากสามัญชน ทางราชส�ำนักของฮ่องเต้เฉยีนหลงกรั็กษาระเบยีบแบบแผน

อันเป็นสถานะเดิม หรอื status quo น่ันคือไม่ต้อนรบับคุคลทีไ่ม่มีหวันอนปลายตีนมาก่อน 

ดงัน้ันแม้ทางราชส�ำนักใหม่ ณ กรงุธนบุรี จะพยายามส่งทูตบรรณาการไปกรงุจนีกห็าได้รับ 

การรับรอง (หรือตราโลโต้) ให้เข้าเฝ้าไม่ กว่าราชส�ำนักของพระเจ้ากรุงธนบุรีจะได้รับ 

การรบัรองกต้็องเพยีรพยายามส่งตลอดรัชสมยั 14 ปีกว่าของพระองค์ ความส�ำเรจ็ในการ

สถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูต “บรรณาการ-จิ้มก้อง” ของสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี 

ถึงแม้จะสิ้นราชกาลไปแต่อานิสงส์ก็ตกเป็นผลประโยชน์ทั้งทางการทูตและการค้าให้กับ

ต้นสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ของราชวงศ์จักรี นับเป็นเวลานานต่อมาถึง 72 ปี คือตั้งแต่สมัย

รัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 4 ระหว่าง พ.ศ. 2325 ถึง 2397 มีคณะทูตบรรณการจากไทย 

ไปจีน ถึง 35 ครั้ง หรือประมาณ 2 ปีต่อ 1 ครั้ง ก่อนที่ระบบทูตบรรณาการนี้จะถูกยกเลิก 

ไปโดยพระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั รัชกาลที ่4 ทีท่รงส่งทูตบรรณาการไปจิม้ก้อง เม่ือ พ.ศ. 2397 

ซึ่งก็ก่อนการที่สยามจะลงนามในสนธิสัญญาที่ไม่เสมอภาคกับอังกฤษ คือสนธิสัญญา 

เบาว์ริง Bowring Treaty พ.ศ. 2398 (ค.ศ. 1855 ) เพียงหนึ่งปี

จาก	สนธสิญัญาเบาว์รงิ Bowring Treaty พ.ศ. 2398 (ค.ศ. 1855) สนธสิญัญา 

ที่ไม่เสมอภาคที่ไทยได้ลงนามกับอังกฤษ ท�ำให้เกิดการเดินทางไปต่างประเทศของ

ทูตสันถวไมตรีท่ีส�ำคัญอีกครั้งหน่ึงปรากฏใน นิราศลอดอน ของหม่อมราโชทัย 

(ม.ร.ว.กระต่าย อศิรางกรู ณ อยธุยา) ซึง่ร่วมไปในคณะราชทตูไทย เพือ่เจรญิสมัพนัธไมตรี 

กับประเทศอังกฤษ ในรัชกาลท่ี 4 เมื่อปีมะเส็ง พ.ศ.2400 ได้แต่งข้ึนเป็นกลอน 

นิราศ พรรณนาเร่ืองราวตั้งแต่ออกจากกรุงเทพฯ ไปจนกลับ และได้กล่าวถึงสิ่งต่าง ๆ  

ที่ได้พบเห็นในประเทศอังกฤษ ซึ่งบางส่ิงก็เป็นของแปลกและใหม่ส�ำหรับประเทศไทย  

(ราโชทัย, 2505 : ค�ำน�ำ) การเจริญสัมพันธไมตรีกับประเทศอังกฤษ ในรัชกาลที่ 4 

นอกจากปรากฏในนิราศลอนดอนแล้ว ยังปรากฏในจดหมายเหตุราชฑูตไทยไปอังกฤษ  

ซึ่งเน้ือหาคล้ายคลึงกับนิราศลอนดอน เนื้อหาเป็นการบันทึกเหตุการณ์ การพรรณนา

สภาพบ้านเมือง การแสดงความคิดเห็นแทรกในเรื่อง ซึ่งถือได้ว่าเป็นหลักฐานทาง

ประวัติศาสตร์ชิ้นส�ำคัญ ซึ่งการเดินทางคร้ังน้ีส่งผลให้สยามได้รับการแก้ไขสนธิสัญญา

บางข้อที่เป็นประโยชน์กับสยามมากข้ึน ต่อมาพุทธศักราช 2404 ปรากฏการเดินทาง 

ในฐานะทูตไทยไปประเทศฝรั่งเศสใน “จดหมายเหตุของพระณรงค์วิชิต (จอน บุนนาค) 
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กิติราช พงษ์เฉลียว กีรติ ธนะไชย และ โสภี อุ่นทะยา

การเมืองกับการเดินทางในวรรณกรรมการเดินทางไทย

ตั้งแต่สมัยอยุธยา รัชกาลที่ 5 กรุงรัตนโกสินทร์

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

เรื่องราชทูตไทยไปประเทศฝรั่งเศสในรัชกาลท่ี 4 เม่ือปีระกา พุทธศักราช 2404  

(รัชกาลท่ี 4)” พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงแต่งราชทูตไปเจริญ 

พระราชไมตรียังราชส�ำนักฝร่ังเศส โดยโปรดให้พระยาศรีพิพัฒน์เป ็นราชทูต  

เจ้าหมื่นไวยวรนาถเป็นอุปทูต พระณรงค์วิชิตเป็นตรีทูต เชิญพระราชสาส์นและ 

เครือ่งราชบรรณาการไปถวายพระเจ้านโปเลยีนท่ี 3  เอมเปอเรอฝรัง่เศสเม่ือปี พ.ศ. 2404  

ซึ่งการส่งทูตไทยไปเจริญสัมพันธไมตรีกับอังกฤษและฝร่ังเศสในรัชกาลท่ี 4 น้ี ถือได้ว่า

เป็นการด�ำเนินนโยบายทางการเมืองที่ชาญฉลาดเพราะเป็นการถ่วงดุลอ�ำนาจของสอง

ประเทศเจ้าอาณานิคมล่าเมืองขึ้น คือ อังกฤษ และฝรั่งเศส ที่ก�ำลังมีอิทธิพลในภูมิภาคนี้

จากทีก่ล่าวมาจะเหน็ได้ว่า การเดนิทางของทตูสนัถวไมตรไีปมาระหว่างประเทศ

ก็เพื่อสร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่างเมืองหรือเพื่อต่อรองทางการเมือง โดยการเชิญ 

พระราชสาสน์และเครื่องราชบรรณาการเพื่อเป็นการเจริญพระราชไมตรีระหว่าง 

สองประเทศ การเจริญพระราชไมตรีน้ีก่อให้เกิดประโยชน์ทางการเมือง การร่วมมือ 

ให้ความช่วยเหลือรวมถึงการค้าระหว่างประเทศ การเดินทางของทูตสันถวไมตรี 

ไปมาระหว่างประเทศในแต่ละคร้ังนอกจากเป็นการเดินทางเพื่อกิจราชการเป็นหลัก 

แต่การเดินทางยังแสดงให้เห็นอีกวัตถุประสงค์หน่ึงของการเดินทาง คือ การเดินทาง 

เพื่อเปิดประสบการณ์และการท่องโลกกว้าง ดังน้ันการเดินทางในแต่ละคร้ังอาจปรากฏ

จุดประสงค์ในการเดินทางมากกว่าหนึ่งจุดประสงค์ในการเดินทางครั้งนั้น ๆ

การเดินทางเพื่อการศึกสงคราม  

ในวรรณกรรมการเดินทางไทยปรากฏการเดินทางเพื่อการศึกสงคราม คือ  

การศึกสงครามเพื่อการขยายอาณาจักรและพระราชอ�ำนาจ การศึกสงคราม 

เพื่อการป้องกันรักษาความสงเรียบร้อยของอาณาจักร การเดินทางเพื่อการศึกสงคราม 

มีวัตถุประสงค์เพื่อขยายอาณาเขตและพระราชอ�ำนาจของพระมหากษัตริย์แสดงถึง 

พระเดชานุภาพเหนือเมืองอืน่ นอกจากน้ีในการศกึสงครามในบ้างคร้ังก็เพือ่การปราบปราม 

การก่อกบฏ การแข็งเมือง เพื่อรักษาความสงบเรียบร้อยของราชอาณาจักร  ซึ่งการ 

เดนิทางออกนอกพระนครของพระมหากษัตริย์ในระบบการปกครองของกษัตรย์ิไทยนัน้ 

มคีวามสมัพนัธก์บัแนวคดิเรือ่งเทวราช แนวคดิเรือ่งธรรมราชาหรอืพระราชาผูท้รงธรรม  

รวมถงึความเชือ่เร่ืองมหาบรุุษและจกัรพรรดิราช แนวคิดเหล่านน้ีส่งผลให้พระมหากษัตริย์ 
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ต้องเดินทางออกนอกพระนครตามกิจกรรมต่าง ๆ เช่น การเดินทางเพื่อการศึกสงคราม

และการขยายอาณาเขตในฐานะมหาราช การเดินทางเพือ่ส�ำรวจทรพัยากรของรัฐในฐานะ 

ผู้เป็นเจ้าของทรัพยากรท้ังหมดในแผ่นดินของพระองค์ เป็นต้น แนวคิดเร่ืองจักรพรรดริาช

ของไทยได้รับอทิธพิลมาจากแนวคิดเร่ืองมหาบรุษุในพทุธศาสนาและแนวคดิเทวราชาของ

ศาสนาพราหมณ์-ฮนิดู การสถาปนาการปกครองแบบเทวราชในสมยัอยุธยาท�ำให้กษัตรย์ิ

มอี�ำนาจสงูสดุเท่าเทพเจ้า ตามแนวคิดเทวภาพ (Divinity) ของฮนิดู แนวคดิเรือ่งเทวภาพ

เป็นพื้นฐานส�ำคัญแห่งอ�ำนาจทางการเมืองและการปกครองของลัทธิเทวราช ในขณะที่

แนวคิดแบบธรรมราชาแบบสโุขทัยเหน็ว่าพระมหากษัตริย์ท่ีบรรลธุรรมตามศาสนาพทุธ

จะบรรลุถึงพุทธภาพและเป็นธรรมราชา และถึงแม้ว่าอยุธยาจะรับเอาแนวคิดเทวราชา 

มาจากฮินดูก็ตาม แต่สังคมไทยมีความใกล้ชิดพุทธศาสนาจึงได้รับอิทธิพลของศาสนา

พุทธมากกว่าศาสนาพราหมณ์ (ธัญญา  สังขพันธานนท์, 2556 : 220)

การเดินทางเพื่อศึกสงครามการขยายอาณาจักรและการรักษาพระราชอ�ำนาจ

ของกษัตริย์มีปรากฏมาแต่คร้ังสมัยสุโขทัย ท่ีบันทึกเป็นลายลักษณ์ที่กล่าวถึงการศึก

สงคราม เช่น ในศิลาจารึกหลักที่ 1 กล่าวถึงการรบเมื่อครั้งขุนสามชนเจ้าเมืองฉอดมาตี

เมืองตาก พ่อขุนรามค�ำแหงกับพ่อขุนศรีอินทราทิตย์ทรงช้างออกรบ พ่อขุนรามค�ำแหง

กระท�ำยุทธหัตถีชนะขุนสามชน เป็นต้น ต่อมาสมัยอยุธยาตอนต้นน้ันเน่ืองจากเป็น

ช่วงเริ่มต้ังอาณาจักร ซึ่งอาณาจักรสุโขทัยและอาณาจักรล้านนามีความเจริญรุ่งเรืองอยู่  

พระมหากษัตริย์อยุธยาในยุคต้นจึงต้องค�ำนึงถึงความเป็นปึกแผ่นมั่นคงและทรงมุ่งมั่น

ที่จะแผ่ขยายอาณาเขตออกไปให้กว้าง ทางตะวันออกคืออาณาจักรเขมร ทางเหนือคือ

อาณาจักรสโุขทยั ดงัน้ันจึงเกดิสงครามกบัอาณาจกัรสโุขทัยหลายครัง้ ในทีส่ดุกรงุสโุขทัย

ก็ตกเป็นเมืองประเทศราชของอยุธยาใน ปี พ.ศ. 1921 ส่วนทางด้านเขมร อยุธยาก็แผ่

อ�ำนาจออกไปตั้งแต่ในสมัยพระเจ้าอู่ทองโดยสามารถกวาดต้อนผู้คนมาได้จ�ำนวนมาก 

เขมรตกเป็นเมืองข้ึนของอยุธยาคร้ังแรกในสมัยพระราเมศวร และมีการท�ำสงครามกัน

เรื่อยมา เรื่องราวปรากฏในวรรณกรรมย่อเกียรติเรื่องลิลิตยวนพ่าย  

ส่วนวรรณกรรมการเดินทางไทยท่ีกล่าวถึงรายละเอียดการศึกสงคราม  

การขยายอาณาจักรและพระราชอ�ำนาจของกษัตรย์ิ ทีช่ดัเจนและน่าสนใจ เช่น โคลงมงัทราตี 

เชยีงใหม่หรอืโคลงมังทรารบเชยีงใหม่  แต่งในรูปแบบของนิราศ  เป็นวรรณกรรมทีบ่นัทกึ
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เหตุการณ์พม่ายกกองทัพเข้าตีเมืองเชียงใหม่ ระหว่าง พ.ศ. 2150 – 2151 ตรงกับสมัย

สมเด็จพระเอกาทศรถ ในวรรณกรรมมกีารกล่าวถงึ การสร้างบ้านเมอืงในราชวงศ์มงัราย  

การสืบราชสมบตั ิตลอดจนการสูร้บระหว่างลา้นนาไทยกบัพม่า จนกระทัง้ลา้นนาตกเป็น

เมืองข้ึนของพม่า และถูกกวาดตอนไปยังหงสาวดีในฐานะเชลยศึก การล�ำดับเหตุการณ์

บ้านเมืองเป็นไปอย่างถูกต้องตางหลักฐานที่ปรากฏในพงศาวดาร  ต�ำนาน และบันทึก

ประวัติศาสตร์ทั่วไปของล้านนา เป็นต้น 

วรรณกรรมการเดินทางเพื่อขยายอาณาเขตและพระราชอ�ำนาจของกษัตริย ์

ทีน่่าสนใจอกีเรือ่งคอื  จดหมายเหตเุรือ่งทพัเชยีงตุง (ปลายรัชกาลที ่3) เป็นจดหมายเหตุ

การณ์สงคราม การเดินทางยกทัพ การจัดทัพ ฯลฯ  เรื่องราวเกิดเมื่อครั้งปลายรัชกาลที่ 3 

ได้เกิดเหตุจลาจลในเมืองลี้ อาณาเขตสิบสองปันนา พวกเจ้านายผู้ใหญ่เมืองเชียงรุ้งเข้า

มาสวามภิกัดิต่์อกรงุสยาม แต่แคว้นสบิสองปันนาอยู่ใกล้กบัพม่า พม่ามีก�ำลงัเมืองเชียงตงุ 

ช่วยดูแลสิบสองปันนา ซึ่งถ้าต้องการให้สิบสองปันนาเป็นเมืองข้ึนของสยามจ�ำเป็นต้อง

ตัดก�ำลังที่เมืองเชียงตุงก่อน เหตุการณ์การเดินทางยกทัพครั้งน้ีเป็นการขยายอาณาเขต

ของกรุงสยาม การเดินทางจึงเป็นเร่ืองราวเกี่ยวกับการศึกสงคราม การให้รายละเอียด

ของการศึกสงคราม การจัดทัพ เสบียงอาหาร และอาวุธยุทโธปกรณ์ ซ่ึงแสดงให้เห็นถึง 

มโนทัศน์ของการล่าเมืองขึ้นของสยามได้เป็นอย่างดี

ส่วนการศึกสงครามเพื่อการป้องกันรักษาอาณาจักรและเพื่อรักษาความสงบ

เรียบร้อย ดังเช่น ในช่วงรัชกาลที่ 1 พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช  

บ้านเมอืงมสีงครามติดพนัมาโดยตลอด ทัง้สงครามระหว่างไทยกบัพม่าและประเทศราช

ต่าง ๆ ทั้ง กัมพูชา มลายู ญวน เป็นต้น โดยเฉพาะอย่างย่ิงสงครามกับพม่านั้น 

มรีวมกนัถงึ 7 ครัง้ด้วยกนั การปกป้องอาณาจกัรจงึถอืว่าเป็นหน้าท่ีส�ำคญัย่ิงส�ำหรบักษัตรย์ิ  

วรรณกรรมการเดนิทางเพือ่การป้องกนัรกัษาอาณาจกัรและเพือ่รกัษาความสงบเรียบร้อย 

เช่น นิราศรบพม่าที่ท่าดินแดง พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า 

เมือ่ครัง้ทรงยกทัพไปรบกบัพม่าท่ีท่าดนิแดง เมอืงกาญจนบรีุ  นิราศตามเสดจ็ทพัล�ำน�ำ้น้อย 

ของพระยาตรัง แต่งเม่ือตามเสด็จรัชกาลที่ 1 ไปตีเมืองทวาย โคลงนิราศเสด็จไปทัพ

เวียงจันทน์ (รัชกาลที ่3) ของกรมพระยาเดชาดิศร แต่งเมือ่คราวเป็นผู้ช่วยกรมพระราชวัง

บวรมหาศักดิพลเสพย์ ไปปราบกบฏเวียงจันทน์ ในจดหมายเหตุเรื่องปราบกบฏ
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เวียงจันทน์ (ปลายรัชกาลท่ี 3 พ.ศ. 2370 ) เป็นจดหมายเหตุเก่ียวกบัเหตุการณ์การปราบ

กบฏเจ้าอนวุงศเ์วยีงจนัทน์ทีย่กทพัมายดึได้ถึงเมอืงนครราชสีมา จดหมายเหตนุีเ้ป็นการ

บันทึกเรื่องราวในมุมมองของราชส�ำนักไทย ซึ่งในขณะเดียวกันทางภาคอีสานและลาว  

ก็เกดิวรรณกรรมเชงิประวัติศาสตร์เรือ่งพืน้เวียงทีเ่ล่าถงึเหตุการณ์ในครัง้เดยีวกนัในอกีแง่

มมุหน่ึง ส่วนในนิราศหนองคาย (รัชกาลที ่5) ของนายทมิ  สขุยางค์ (หลวงพพิฒันพงศ์ภกัด)ี  

กล่าวถึงการเดินทางไปกับกองทัพของเจ้าพระยามหินทรศักด์ิธ�ำรง  เพื่อปราบกบฏฮ่อ 

ทีห่นองคายในสมัยรชักาลที ่5 ในนิราศเร่ืองน้ีกวีได้บนัทกึเหตุการณ์และแทรกทศันะของ

กวีไว้เกีย่วกบัการศกึสงคราม เช่นทัศนะทีแ่สดงถงึการไม่ชอบการศกึสงคราม ดังข้อความ  

“แสนอาไลยใจฝ่อกลัวฮ่อหนัก  อกทึกทักหัวพองสยองขน เจียนหัวใจจะครากไปจากตน  

พิไรร�่ำพร�่ำบ่นด้วยอาไลย” เร่ืองราวปราบกบฏฮ่อในสมัยรัชกาลที่ 5 นอกจากปรากฏ

ในรูปแบบนิราศแล้วยังมีบันทึกเรื่องราวในรูปจดหมายเหตุ คือ จดหมายเหตุปราบฮ่อ 

ซึง่เน้ือหาเป็นการอธบิายว่าด้วยท้องทีท่ีเ่กดิศกึ อธบิายเกีย่วกบัพวกฮ่อ กล่าวถงึการปราบฮ่อ 

ครั้งแรก ครั้งที่ 2 และครั้งที่ 3 เป็นต้น

ดังน้ันการเดินทางเพื่อการศึกสงครามในวรรณกรรมการเดินทางไทยก ็

เพือ่การขยายอาณาเขตของอาณาจักรและพระราชอ�ำนาจของกษัตริย์ และการศกึสงคราม 

เพือ่การป้องกนัรักษาความสงเรยีบร้อยของอาณาจักร การขยายอาณาเขตและการปกป้อง

อาณาจักรจึงถอืว่าเป็นหน้าทีส่�ำคัญยิง่ส�ำหรับกษัตรย์ิท่ีแสดงให้เหน็ถงึพระบรมเดชานุภาพ

และพระราชอ�ำนาจของกษัตรย์ิเหนืออาณาจักรอืน่ ๆ  ในขณะเดียวกนัการปกป้องซึง่อ�ำนาจ

อธิปไตยของอาณาจักรก็เป็นเรื่องที่ส�ำคัญไม้แพ้กัน

การเดินทางเพื่อตรวจเยี่ยมและส�ำรวจทรัพยากรของอาณาจักร

วรรณกรรมการเดนิทางไทยนอกจากจะบันทึกเร่ืองราวการเดินทางแล้วส่วนหน่ึง 

ยังให้รายละเอียดเกี่ยวกับทรัพยากรของอาณาจักร ซึ่งการเดินทางของบุคคล 

ราชส�ำนักไทยส่วนหน่ึงทีป่รากฏในวรรณกรรมการเดนิทางเกีย่วข้องกบัการส�ำรวจทรพัยากร 

ของราชอาณาจักรท้ังทรัพยากรธรรมชาติ เช่น ป่าไม้ ช้างเผือก แร่ส�ำคัญต่าง ๆ รวมถึง

ทรพัยากรผู้คนในฐานะประชากรของอาณาจักร ตามเขตบ้านเมอืง  ต่าง ๆ  ท้ังส่วนในและ

รอบนอก การบนัทึกสภาพวิถชีีวิตผู้คน ความเชือ่ วัฒนธรรมประเพณขีองท้องถิน่ทีผู้่เดิน

ทางได้พบเหน็ถอืเป็นการบนัทกึและให้รายละเอยีดทรัพยากรของอาณาจกัรได้เป็นอย่างดี   
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บุคคลท่ีเดินทางส่วนใหญ่เป็นข้าราชการในราชส�ำนักเพราะวรรณกรรมลายลักษณ ์

เกี่ยวเนื่องสัมพันธ์กับราชส�ำนักและผู้ที่รู้หนังสือ 

ในสมัยอยุธยาการปกครองเป็นแบบเทวราชากษัตริย์มีฐานะยิ่งใหญ่เสมือน

เทพเจ้า และมีฐานะเป็นเจ้าชีวิตทั้งมวล ผืนแผ่นดินทั้งหมดเป็นของพระองค์ สรรพชีวิต

ที่อยู่ภายใต้ขอบขัณฑสีมาจึงเป็นของพระองค์เช่นเดียวกันไม่ว่าจะเป็นมนุษย์ สัตว์โลก

หรือธรรมชาติ ซึ่งเมื่อพิจารณาโครงสร้างสังคมไทยในยุคที่เกิดเป็นอาณาจักร ทั้งในสมัย

สุโขทัยและอยุธยา จะเห็นได้ว่ามีการแบ่งการปกครองออกเป็นระบบและเป็นชนช้ัน

อย่างชดัเจน พทุธศาสนาเข้ามามส่ีวนสนับสนุนความชอบธรรมให้แก่ชนชัน้ปกครองท่ีให้

อ�ำนาจผู้ชายเป็นผู้น�ำในสงัคม โดยมองว่าผู้ชายคือผู้มีบญุ ขณะทีผู้่หญิงต้องท�ำบญุให้มาก

จึงจะได้เกิดมาเป็นชายได้ เนื่องจากผู้ชายสามารถบวชเรียนเป็นพระภิกษุซึ่งเป็นวิถีของ

การไปสู่นิพพาน นอกจากอิทธิพลของพุทธศาสนาแล้ว อธิพลรูปแบบการปกครองแบบ

พราหมณ์-ฮนิดทูีไ่ด้รบัผ่านเข้ามาทางขอมผสมกบัแนวคิดทางพทุธศาสนาท�ำให้สงัคมไทย 

เปลี่ยนจากสังคมเกษตรกรรมแบบโบราณหรือในแบบชนเผ่าเป็นการปกครองที่มี 

ผู้ปกครองสงูสดุและมีล�ำดบัข้ันทางสงัคมลดลัน่ลงมาโดยอ้างองิความชอบธรรมจากชาติ

ก�ำเนิด กล่าวคือชนชัน้ปกครอง คอื กษัตรย์ิ เป็นผูท้ีม่กี�ำเนดิสงูเป็นสมมตุเิทพมบีญุบารมี

จึงมีหน้าที่คอยปกป้องคุ้มครองประชาชน ขณะที่ชนชั้นผู้ที่ถูกปกครอง คือ ไพร่และทาส 

ที่มีชนชั้นต�่ำกว่ามีหน้าที่ใช้แรงงานและส่งผลผลิตให้กับชนช้ันปกครอง ความสัมพันธ ์

ทีเ่กดิข้ึนระหว่างสองชนช้ันดังกล่าวได้พฒันาไปเป็นระบบศกัดินาท่ีแบ่งคนในสงัคมออก

เป็นชนชั้นตามการครอบครองที่ดิน (จิรัฏฐ์  เฉลิมแสนยากร, 2559 : 20)

เมือ่พจิารณาการส�ำรวจทรพัยากรของรฐัและอาณาจกัรท่ีปรากฏในวรรณกรรม

การเดินทาง จะเหน็ได้ตัง้แต่ในบทประณามพจน์ซึง่นอกจากจะเป็นบทไหว้ครูแล้วบางเร่ือง

ยังมีการกล่าวชมเมือง ในแง่หน่ึงของการชมเมืองคือการให้รายละเอียดของทรัพยากร

ประเทศ ความเจริญรุ่งเรืองของอาณาจักร เช่น ในโคลงนิราศนครสวรรค์ ของพระศรี

มโหสถ ทีก่ล่าวถงึสิง่ก่อสร้างในอยธุยา ชมเมอืง ชมช้างศกึ  ม้าศกึ ชมกระบวนเรอื บรรยาย

การเดินทาง และสถานที่จากอยุธยาถึงนครสวรรค์เพื่อไปรับช้างเผือกที่นครสวรรค์  

ส่วนในกาพย์ห่อโคลงประพาสธารทองแดง พระนิพนธ์ของเจ้าฟ้าธรรมธเิบศร (เจ้าฟ้ากุ้ง)  

ก็ให้รายละเอียดเกี่ยวกับทรัพยากรธรรมชาติสองฝั่งแม่น�้ำ เป็นในลักษณะของการ
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พรรณนาถงึสิง่ต่าง ๆ  ทีไ่ด้พบเหน็ในการเสดจ็ทางสถลมารคจากท่าเจ้าสนกุถงึธารทองแดง  

ดังตัวอย่างเช่น  “ยูงทองย่องเยื้องย่าง ร�ำรางชางช่างฟางหาง ดูหงอนอ่อนส�ำอาง 

ช่างร�ำเล่นเต้นตามกัน” เป็นต้น ถือเป็นการให้รายละเอียดทรัพยากรทางธรรมชาติและ

ข้อมูลนิเวศวิทยาเป็นอย่างดี

นอกจากน้ีการเดินทางท่ีปรากฏในวรรณกรรมการเดินทางยังมีการเดินทาง 

เพื่อค้นหายาอายุวัฒนะและแร่ธาตุส�ำคัญตามความเชื่อ ปรากฏในวรรณกรรมนิราศของ

สุนทรภู่ ที่เด่นชัด 2 เรื่อง คือ นิราศวัดเจ้าฟ้า (2375) และโคลงนิราศสุพรรณ (2384)  

ในเน้ือหาการเดินทางในนิราศวัดเจ ้าฟ้า กล่าวถึงการเดินทางโดยทางเรือจาก 

วัดพระเชตพุนข้ึนไปตามล�ำน�ำ้เจ้าพระยาจนถงึวัดใหญ่แล้วเดินทางโดยทางบกไปถงึวัดเจ้าฟ้า 

เพื่อหายาอายุวัฒนะแต่ไม่พบจึงเดินทางกลับ ส่วนในนิราศสุพรรณมีการพรรณนา

สภาพภูมิประเทศและสถานที่ต่างๆ ตามเส้นทางที่ผ่านไป โดยแทรกบทคร�่ำครวญและ 

ชีวิตความเป็นมาของกวีตลอดจนนิทานชาวบ้านและต�ำนานสถานที่ไว้ด้วย จุดมุ่งหมาย

การเดินทางครั้งนี้เพื่อไปค้นหาแร่หรือที่เรียกว่าปรอท หรือปูนเพชร 

การส�ำรวจทรัพยากรของรัฐถอืว่ามคีวามจ�ำเป็นต่อรายได้ของกษัตรย์ิและชนช้ัน

ปกครองในการใช้จ่ายเพือ่กจิการของรฐั การเดนิทางในแต่ละครัง้ทีป่รากฏในวรรณกรรม

การเดินทางทั้งนิราศและจดหมายเหตุ ส่วนใหญ่เป็นเร่ืองราวการเดินทางของผู้คนใน 

ราชส�ำนัก การได้พบเหน็สิง่ต่าง ๆ  ในขณะเดนิทางท้ังทรัพยากรผู้คนและทรพัยากรธรรมชาต ิ

ต่าง ๆ ย่อมเป็นประโยชน์ต่อรัฐในการจัดเก็บทรัพยากรดังกล่าว การเดินทางท่ีมี 

ความเกี่ยวข้องในแง่ของการส�ำรวจทรัพยากรท่ีน่าสนใจ เช่น การเสด็จประพาสภายใน

ประเทศ ในสมัยรัชกาลที ่5 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเสดจ็ประพาสหวัเมอืงต่าง ๆ  

ทัง้ภาคกลาง ภาคเหนือ ชายทะเลตะวันออก และภาคใต้ การเสด็จประพาสหวัเมืองต่าง ๆ  

ถือเป็นการเดินทางเพื่อตรวจเยี่ยมและส�ำรวจทรัพยากรของอาณาจักร พระบาทสมเด็จ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทอดพระเนตรเห็นปัญหาต่าง ๆ ด้วยพระองค์เองซึ่งเป็นประโยชน์

ต่อการพัฒนาประเทศ การเสด็จประพาสหัวเมืองเริ่มตั้งแต่ พ.ศ. 2415 ถึง พ.ศ. 2452  

รวมทั้งหมด 19 ครั้ง ทุกครั้งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ ้าอยู ่หัวทรงมี 

พระราชหตัถเลขาถงึบคุคลต่าง ๆ  ท้ังพระบรมวงศานวุงศ์และข้าราชการช้ันผูใ้หญ่รวมทัง้สิน้  

42 ฉบับ พระราชหัตถเลขาดังกล่าวเป็นเอกสารชั้นต้น ที่มีความส�ำคัญยิ่ง เพราะสะท้อน
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กิติราช พงษ์เฉลียว กีรติ ธนะไชย และ โสภี อุ่นทะยา

การเมืองกับการเดินทางในวรรณกรรมการเดินทางไทย

ตั้งแต่สมัยอยุธยา รัชกาลที่ 5 กรุงรัตนโกสินทร์

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

ถึงแนวพระราชด�ำริในการพัฒนาประเทศท้ังด้านการปกครองเศรษฐกิจ และสังคม  

ที่ส�ำคัญพระราชหัตถเลขาเหล่าน้ีชี้ให้เห็นสภาพปัญหาของบ้านเมืองในด้านต่าง ๆ  

ซึง่พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัได้ทอดพระเนตรด้วยพระองค์เองจนน�ำไปสู ่

การแก้ปัญหาและพัฒนาในเวลาต่อมา ตัวอย่างเช่น การเสด็จมณฑลฝ่ายเหนือ 

ในพระราชหัตถเลขาคราวเสด็จมณฑลฝ่ายเหนือ ครั้งแรก ใน ร.ศ. 120 (พ.ศ. 2444) 

เป็นต้น

สมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ (จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2466 : 1-5) 

ได้ทรงอธิบายเร่ืองเสด็จมณฑลฝ่ายเหนือไว้ว่า การเสด็จมณฑลฝ่ายเหนือเป็นเรื่องท่ี

ยากล�ำบากด้วยระยะทางไกลและเส้นทางที่ยากล�ำบากจึงไม่ค่อยมีกษัตริย์พระองค์ใด

เสด็จไปจนถึงในสมัยรัชกาลที่ 3 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงบวชตลอด

รัชกาลและได้ทรงธุดงค์ ข้ึนไปเมืองเหนือเมื่อปีมะเส็ง พ.ศ. 2376  เสด็จไปถึงเมือง

นครสวรรค์  เมอืงพจิิตร เมอืงพษิณโุลก เมืองสโุขทยั เมอืงสวรรคโลก และเมอืงอตุรดษิฐ์ 

การเสดจ็ไปคร้ังน้ันเป็นหวัข้อส�ำคัญของในพงศาวดารของสยาม คือ เสดจ็ไปพบหลกัศลิา

จารึกและพระแท่นมนังคศิลาของพ่อขุนรามค�ำแหง โปรดฯ ให้น�ำกลับมายังกรุงเทพฯ 

ทรงพจิารณาจนอ่านได้ อกีข้อหนึง่ได้ทรงทราบตระหนกัแก่พระราชหฤทัยว่า การเสด็จไป

ประพาสถึงเมืองไกลเช่นนั้น ได้ทรงรอบรู้กิจสุขทุกข์ของไพร่ฟ้าข้าแผ่นดินเป็นประโยชน์

ในการปกครองพระราชอาณาจักรอย่างยิ่ง ด้วยเหตุนั้นเมื่อได้เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติ

จึงทรงเอาเป็นธุระเสด็จประพาสตามหัวเมืองใหญ่น้อยตลอดรัชกาล ต่อมาเมื่อถึง 

รัชกาลท่ี 5 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชด�ำริเห็นประโยชน์ใน

การเสด็จประพาสเหมือนอย่างพระบรมชนกนารถ จึงเสด็จประพาสตามหัวเมืองใหญ่

น้อยในพระราชอาณาเขตที่สามารถจะเสด็จไปได้

การเสด็จมณฑลฝ่ายเหนือ ในพระราชหัตถเลขาคราวเสด็จมณฑลฝ่ายเหนือ 

ครั้งแรก ใน ร.ศ. 120 (พ.ศ. 2444)  เป็นการเสด็จประพาสมณฑลฝ่ายเหนือครั้งแรก

ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว พระองค์เสด็จโดยรถไฟพระที่น่ังไปถึง

พระราชวังบางปะอิน แล้วทรงเรือพระที่นั่งเก๋ง มีเรือกลไฟจูงไปตามแม่น�้ำเจ้าพระยา

จนถึงเมืองฝาง เหนือเมืองอุตรดิษฐ์ โปรดฯ ให้การเสด็จพระราชด�ำเนินเลียบมณฑล 

ในทางราชการ เปิดโอกาสให้ราษฎรทางเมอืงเหนือได้เข้าเฝ้าด้วย การเสด็จพระราชด�ำเนิน
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ในครั้งนี้พระองค์ได้ทรงพระราชนิพนธ์พระราชหัตถเลขาทั้งหมด 26 ฉบับ ฉบับแรกลง 

วันที ่2 ตลุาคม ร.ศ. 120 และฉบบัที ่26 ลงวันที ่5 พฤศจกิายน ร.ศ. 120 ทรงพระราชนิพนธ์ 

เกือบทุกวันมีลักษณะคล้ายบันทึกรายวันในการเสด็จประพาส พระองค์ทรงเล่าถึง

พระราชกรณียกิจ ทรงบรรยายสภาพภูมิศาสตร์  บ้านเรือน ชีวิตของราษฎร ตลอดจน

ประวัติศาสตร์สถานท่ีที่ทรงเสด็จผ่าน ตลอดจนทรัพยากรและสิ่งส�ำคัญต่าง ๆ ของ 

บ้านเมอืง เช่น การหล่อพระพทุธชินราชท่ีพษิณโุลก  ช่างตีเหลก็น�ำ้พีท้ีเ่มอืงตรอนเก่า  ช่างเหลก็ 

หาดเสีย้วท่ีเมืองด้ง เป็นต้น พระองค์ทรงตัง้ข้อสงัเกตเรือ่งสายน�ำ้เจ้าพระยา การขุดคลองลดั 

และระบบเหมืองฝายมีอยู่เกือบทุกแห่งท่ีเสด็จประทับหรือผ่านช่วยให้รู ้เร่ืองราว 

เกี่ยวกับแม่น�้ำเจ้าพระยาได้เป็นอย่างดี พระองค์ทรงกล่าวถึงเร่ืองพระพุทธรูปต่าง ๆ  

เมืองไหน วัดไหน มีพระพุทธรูปสมัยไหน งามหรือไม่อย่างไร พระพุทธรูปที่วัดไหนบ้าง 

ทีโ่ปรดเกล้าให้เชญิมาประดษิฐานไว้ทีวั่ดเบจมบพติร และทรงเล่าถงึบานประตูพระวิหารหลวง 

ที่เมืองฝาง เป็นลายสลักก้านขดหน้าสัตว์ต่าง ๆ ใช้ไม้ขุดลงไปให้ลายเด่นออกมา เช่น  

บานประตูที่วักสุทัศน์แต่มีความเด่นกว่า เป็นต้น

จากที่กล่าวมาจะเห็นได้ว่า ในวรรณกรรมการเดินทางท้ังวรรณกรรมนิราศ 

และจดหมายเหตุ ปรากฏจุดประสงค์การเดินทางเพื่อตรวจเย่ียมและส�ำรวจทรัพยากร

ของอาณาจักรทั้งกิจของราชส�ำนักและกิจส่วนบุคคล ทรัพยากรต่าง ๆ ท่ีถูกบันทึก

ในวรรณกรรมการเดินทางถือเป็นข ้อมูลทางด้านทรัพยากรของประเทศท่ีทาง 

ราชส�ำนักไทยสามารถเรียกใช้หรือเรียกเก็บบรรณาการ ส่วย ภาษี ในฐานะทรัพย์สินของ

อาณาจักร นอกจากน้ีในสมยัรัชกาลที ่5 การเสด็จพระราชด�ำเนินไปยังสถานทีต่่าง ๆ  ของ

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าฯ ยังถือเป็นการเตรียมการเพื่อป้องกันการคุกคามของ

จักรวรรดินิยมอังกฤษและฝร่ังเศส พระองค์ตรวจราชการแผ่นดินตามหัวเมืองต่าง ๆ  

เพื่อน�ำมาประกอบพระราชด�ำริในการปกครองและการพัฒนาประเทศเพื่อแก้ไข 

ความล้าหลงัด้านการเมืองการปกครอง ความล้าหลงัด้านเศรษฐกจิ ความล้าหลงัด้านสงัคม  

ซึ่งเป็นการรักษาเสถียรภาพของประเทศและเสถียรภาพในฐานะพระมหากษัตริย์

การเดินทางเพื่อเยี่ยมชมอาณานิคมและเจ้าอาณานิคมตะวันตก 

การเดินทางเพื่อประโยชน์ทางการเมืองท่ีส�ำคัญอีกจุดประสงค์หน่ึง คือ  

การเดินทางเพื่อเยี่ยมชมอาณานิคมและเจ้าอาณานิคมตะวันตก การเดินทางนี้ถือว่าเป็น 
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กิจราชการท่ีส�ำคัญของราชส�ำนักไทยมีการส่งราชทูตเพื่อไปเยี่ยมชมบ้านเมืองและ

วิทยาการความก้าวหน้าของตะวันตกเพือ่สร้างสมัพนัธไมตรี และศกึษาเตรียมการป้องกนั

เพื่อไม่ให้ประเทศตกเป็นอาณานิคมของชาติตะวันตก เช่น การส่งราชทูตไปเจริญทาง 

พระราชไมตรีกับประเทศอังกฤษ เมื่อ พ.ศ. 2400 และฝรั่งเศส เมื่อ พ.ศ. 2404 

(รัชการที ่4) และการเสดจ็ประพาสต่างประเทศของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั 

ที่เสด็จประพาสเมืองสิงคโปร์ เบตาเวยี  อินเดีย ในปี พ.ศ. 2413 และเสด็จไปเยือนยุโรป

ถึง 2 ครั้ง ในปี พ.ศ. 2440 และ พ.ศ. 2449  เป็นต้น

ลทัธอิาณานิคมน้ันถอืเป็นการล่าเมอืงข้ึนเพือ่ประโยชน์และสทิธเิหนือทรัพยากร 

ของประเทศท่ีตกเป็นอาณานิคม ลัทธิอาณานิคมนั้นไม่เพียงแต่ท�ำให้ประเทศ 

เจ้าอาณานิคมใช้อ�ำนาจทีเ่หนือกว่าของตนควบคุมวิถชีวิีตเศรษฐกจิและการเมอืงของประเทศ 

อาณานิคมเท่านั้น แต่ยังน�ำไปสู่การครอบง�ำทางวัฒนธรรม หรือมีอิทธิพลทางวัฒนธรรม

อีกด้วย วิธีการครอบง�ำดังกล่าวอาจใช้วิธีการควบคุมบังคับ การธ�ำรงรักษา การจัดการ 

การยักย้ายเปลี่ยนแปลง รวมถึงเข้าแทรกแซงและก�ำหนดกฎเกณฑ์ในเรื่องของระบบ 

การศกึษา ภาษา การใช้ภาษา วรรณกรรม ศาสนาและสือ่ต่าง ๆ  ท้ังน้ีประเทศเจ้าอาณานิคม 

จะกระท�ำโดยการส่งผ่านอุดมคติ อุดมการณ์บางอย่างลงไปด้วย เช่น แบบของคุณค่า 

มุมมอง ท่าทีหรือทัศนะคติ ความรู้สึกต่าง ๆ ฯลฯ ด้วยเหตุน้ีมันจึงมีอ�ำนาจเหนือพื้นที่

ทั้งหมดในความส�ำนึกของผู้คนในประเทศอาณานิคม และได้น�ำไปสู่การควบคุมปัจเจก

แต่ละคน และภาพของตัวเองโดยรวมเกี่ยวกับชาติท่ีถูกครอบง�ำและชนช้ันต่าง ๆ  

ตามล�ำดับ นอกจากน้ีแล้วอัตลักษณ์อย่างหน่ึงของลัทธิล่าอาณานิคมก็คือ การธ�ำรง

รักษาความแปลกแยกของคนในประเทศอาณานิคมเอาไว้ โดยการแสดงให้เห็นว่า  

“ความเป็นอื่น” เป็น“ความด้อย” (inferior) และแตกต่างอย่างถึงราก (ธัญญา   

สังขพันธานนท์, 2559 : 215-216)

การเดินทางไปเยือนประเทศเจ้าอาณานิคมแถบยุโรปมีมาต้ังแต่สมัยอยุธยา 

เช่น ในสมัยสมเด็จพระนารายมหาราชท่ีมีการส่งราชทูตไทยไปเจริญสัมพันธไมตรีกับ

ประเทศฝร่ังเศส การเดนิทางทีผ่่านมาประเทศไทยพยายามเดินทางไปเจรญิสมัพนัธไมตรี

ในฐานะประเทศที่มีอธิปไตยของตนเองไม่ได้ตกเป็นเมืองข้ึนของเจ้าอาณานิคมใด 

ส่วนการล่าอาณานิคมอย่างเข้มข้นในภูมิภาคนี้เกิดขึ้น ในช่วงรัชกาลที่ 4 และรัชกาลที่ 5 
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กรงุรตันโกสนิทร์ ถอืว่าเป็นแรงผลกัดันหน่ึงท่ีท�ำให้เกดิการเดินทางของผูค้นในราชส�ำนัก

สยามท้ังในและนอกอาณาจักร การเดินทางเพื่อเย่ียมชมอาณานิคมและเจ้าอาณานิคม

ตะวันตกน้ีถือว่าเป็นกิจราชการที่ส�ำคัญของราชส�ำนักไทย ซึ่งมีการส่งราชทูตเพื่อไป 

เยี่ยมชมบ้านเมืองและวิทยาการความก้าวหน้าของตะวันตกเพื่อสร้างสัมพันธไมตรี และ

ศึกษาเตรียมการป้องกันการตกเป็นอาณานิคมของชาติตะวันตก รวมถึงการเดินทาง 

เพื่อศึกษาดูงานของพระมหากษัตริย์ด้วยพระองค์เอง

ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อปี พ.ศ. 2398 สมเด็จ

พระบรมราชินีนาถวิกตอเรียแห่งสหราชอาณาจักร ได้ทรงแต่งตั้งให้ เซอร์ จอห์น เบาริง 

เป็นราชทูตเชิญพระราชสาสน์ และเคร่ืองราชบรรณาการเข้ามาถวายพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ชักชวนให้ประเทศไทย (กรุงสยามในสมัยนั้น) ท�ำหนงัสือสัญญา

ทางพระราชไมตรีทีเ่รียกว่า สนธสิญัญาเบาริง  ต่อมาพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั 

จึงโปรดเกล้าฯ แต่งตั้งให้พระยามนตรีสุริยวงศ์ (ชุ ่ม บุนนาค) พร้อมด้วยคณะ 

เชิญพระราชสาสน์และเคร่ืองราชบรรณาการไปถวายสมเด็จพระบรมราชนินีาถวิคตอเรีย

เมื่อปี พ.ศ. 2400 หม่อมราโชทัย (หม่อมราชวงศ์กระต่าย อิศรางกูร) ได้รับมอบหมาย

ต�ำแหน่งเป็นล่ามไปกับคณะราชทูต และเขียนจดหมายเหตุการณ์เดินทางในคร้ังน้ัน  

(ต่อมาจึงได้เขียนนิราศลอนดอน)  การเดนิทางในครัง้น้ันตามท่ีได้บนัทกึในจดหมายเหตุ

และในนิราศลอนดอนคณะราชทูตไทยอญัเชิญพระราชสาร พร้อมท้ังเคร่ืองราชบรรณาการ

ไปถวายสมเด็จพระบรมราชินีนาถวิคตอเรีย ณ พระราชวังวินเซอร์ (พระราชวังประจ�ำ 

ฤดหูนาว) ผลดีของการเดินทางไปคร้ังน้ันคือมีการเปล่ียนแปลงสัญญาใหม่ โดยที่ไทย 

ได้ประโยชน์เพิ่มขึ้น จากนั้นคณะราชทูตไทยได้รับพระราชทานเลี้ยงอาหารค�่ำ น�้ำชาและ

ได้พักค้างแรม ณ พระราชวังวินเซอร์ 1 คืน ต่อมาจึงได้ไปเยี่ยมชมสถานที่ส�ำคัญๆ เช่น 

โรงพยาบาล โรงงานท�ำเหรียญกษาปณ์ ป้อมศาสตราวุธ แห่งลอนดอน เป็นต้น

การเดินทางเพื่อเยี่ยมชมอาณานิคมและเจ้าอาณานิคมตะวันตกจะเห็นได้

ชดัเจนในสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ใน “จดหมายเหตเุสดจ็ประพาส 

ต่างประเทศ ในรชักาลท่ี 5 เสด็จเมอืงสงิคโปร์ และเมอืงเบตาเวียครัง้แรก แลเสดจ็ประพาส 

ประเทศอินเดีย (พ.ศ. 2413) (รัชกาลที่ 5)” ซึ่งชาญวิทย์  เกษตรศิริ (2559) กล่าวว่า 

การเสด็จเมืองสิงคโปร์และเมืองเบตาเวียคร้ังแรก แลเสด็จประพาส ประเทศอินเดีย 
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เป็นช่วงสมัยของยุวกษัตริย์ภายหลังการราชาภิเษกคร้ังแรกเมื่อ พ.ศ.2411 (1868) 

รัชกาลที่ 5 ได้เสด็จต่างประเทศเป็นคร้ังแรกถือเป็น “การศึกษาและดูงาน” ท้ังนี ้

เพราะแสนยานุภาพและการปรากฏตัวของฝร่ังพร้อมด้วย “ลัทธิอาณานิคมล่าเมืองข้ึน”  

ก�ำลังด�ำเนินไปอย่างเข้มข้นและสุงสุด ยุคสมัยของรัชกาลที่ 4 ต่อด้วยรัชกาลท่ี 5 

เป็น height of colonialism and imperialism และอิทธิพลทางวัฒนธรรมท่ีเกือบไม่มี

ประเทศไหนพ้นการตกเป็นเมอืงข้ึน แม้สยามโดยการน�ำของพระมหากษัตรย์ิและขุนนาง

ที่ชาญฉลาดจะพาประเทศรอดพ้นการเป็นอาณานิคมทางการเมืองมาได้ก็ตาม แต่สยาม 

กต้็องสญูเสยีอธปิไตยทางเศรษฐกจิ และต้องรับนับถอืวัฒนธรรมและระเบียบสงัคมใหม่

ของโลกตะวันตกเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวิตไทย 

การเสดจ็ท้ังสองครัง้น้ีพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าฯ ทรงพระเยาว์มาก และ

ส�ำหรับการเสด็จครั้งที่สองไปอินเดียและพม่าน้ัน ใช้เวลาเดินทางท้ังสิ้น 92 วัน ใช้เวลา

ในพม่าเพียง 4 วัน ในอินเดียนั้นอยู่ทั้งหมดถึง 47 วัน ทรงเสด็จเข้ายังอ่าวเมืองกัลกัตตา 

แล้วเดนิทางโดยรถไฟไป เดล ีบอมเบย์ พาราณสแีละสารนาถ แต่มิได้เสดจ็เมอืงพทุธคยา 

ซึง่ตอนน้ันยงัมไิด้รับการขุดค้นและบรูณะทางโบราณคดี  การเดินทางส่วนใหญ่ในอินเดีย

ใช้รถไฟไม่มีพระมหากษัตริย์ไทยพระองค์ใดหรอืแม้แต่คนไทยโดยทัว่ไปจะเคยท�ำมาก่อน 

หรือแม้จะมาในยุคสมัยหลังของการท่องเที่ยวแบบผจญภัยหรือแบบวัฒนธรรมก็ตาม 

สิ่งท่ียุวกษัตริย์ได้พบเห็นที่ส�ำคัญยิ่ง คือ การซ้อมรบใหญ่ของอังกฤษท่ีท�ำให้เห็นถึง

แสนยานุภาพของมหาอ�ำนาจโลกคร้ังนี้ และการแวะสถานที่ทางประวัติศาสตร์ “บ่อน�้ำ

สังหาร” ของ “กบฏอินเดีย” Indian Munity 1857 ท่ีเมืองลัคเนาว์  การซ้อมรบใหญ่ 

ที่นิวเดลี การแวะชมสถานที่ทางประวัติศาสตร์ของ Indian Mutiny ท�ำให้ผู้น�ำของสยาม

เหน็แสนยานุภาพทางการทหาร จึงต้องตระหนักและยอมโอนอ่อนผ่อนตามซึง่มนีโยบาย

ในลกัษณะ “ต้นอ้อลูต่ามลม” ใช้การทตูและความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศแทนการใช้การ

ทหารและกองทัพในการเผชิญภัย (ชาญวิทย์  เกษตรศิริ, 2559)   

ในสมัยน้ันองักฤษได้รบันามว่า “จกัรวรรดนิิยมการค้าเสร”ี imperialism of free 

trade ที่มาพร้อม ๆ  กับการ “ปฏิวัติขนส่งทางเรือ” shipping revolution และการสร้างราง

และรถไฟ railway development  รัชกาลที่ 5 ได้ทรงโดยเรือสมัยใหม่แบบของฝรั่ง และ 

ทรงโดยสารรถไฟขององักฤษซึง่เป็นของแปลกใหม่ทนัสมยัทียั่งไม่มใีห้เหน็ในสยามประเทศ 
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พระองค์เสด็จพระราชด�ำเนินทางไกลจากกัลกัตตาไปเดลีจนกระทั่งมุมไบ  เข้าใจกันว่า 

การเสดจ็พระราชด�ำเนินโดยรถไฟในอนิเดียครัง้น้ัน คงใช้เวลาเดินทางโดยรถไฟรวมแล้ว

ถงึ 200 ชัว่โมง หลงัจากการเดนิทางครัง้นัน้ต่อมาได้มกีารสร้างรถไฟระยะสัน้สายแรกคือ

หวัล�ำโพงถงึปากน�ำ้โดยเป็นสมัปทานของบรษัิทเอกชนในปี 2436 (ชาญวิทย์ เกษตรศริิ, 

2559) ซึง่จะเหน็ได้ว่าการเดนิทางเพือ่เย่ียมชมอาณานิคมและเจ้าอาณานิคมตะวันตกน้ัน 

ก็เพื่อเป็นการศึกษาวิทยาการและความเป็นของเจ้าอาณานิคม ซึ่งส่งผลต่อการก�ำหนด

นโยบายของประเทศที่สามารถท�ำให้ไทยรอดพ้นจากการตกเป็นเมืองข้ึนของลัทธิ

อาณานิคมล่าเมืองขึ้นในขณะนั้นถึงแม้ไทยจะสูญเสียอธิปไตยทางเศรษฐกิจก็ตาม

ในสมัยรัชกาลท่ี 5 จะเห็นได้ว่าพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  

พระองค์ทรงเจริญสัมพันธไมตรีโดยการเสด็จเยือนต่างประเทศด้วยพระองค์เอง 

ทั้งประเทศทางตะวันออกและประเทศตะวันตก ประเทศตะวันออกที่เสด็จไปเยือนคือ

ประเทศทีเ่ป็นอาณานิคมขององักฤษ และฮอนลนัดา (เนเธอร์แลนด์)  ได้แก่ สงิคโปร์ ชวา 

อินเดีย และพม่า ส่วนประเทศทางตะวันตกทรงเสดจ็ไปเยอืนยุโรปถึง 2 ครัง้ ในปี พ.ศ. 2440 

และ พ.ศ. 2449 การเสด็จเยือนของพระองค์นอกจากเพื่อเจริญสัมพันธไมตรีแล้วยัง

เป็นการศกึษาแนวทางในการปรบัปรงุเมอืงด้านเทคโนโลยีต่าง ๆ  เช่น การไฟฟ้า  ประปา  

และการคมนาคม นอกจากนี้ยังทรงพระราชนิพนธ์เรื่องความเจริญก้าวหน้าของประเทศ

ยุโรปเป็นพระราชหัตถเลขาถึงพระราชธิดา เจ้าฟ้าหญิงนิภาดลในเรื่องไกลบ้าน (วรรณา 

บัวเกิด และธิดา  โมสิกรัตน์ 2553: 345-347) พระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 5 เรื่อง  

“ไกลบ้าน” เป็นการประพนัธ์ในรปูแบบพระราชหตัถเลขาถงึพระราชธดิา พระเจ้าลกูเธอ

เจ้าฟ้านิภาดล เมื่อคราวเสด็จประพาสยุโรปในปี 2449 ทรงพระราชหัตถเลขา 43 ฉบับ 

เน้ือความเป็นการบรรยายการเดินทางเมื่อคราวเสด็จประพาสยุโรปครั้งหลัง กล่าวถึง

สภาพการเดินทาง ภูมิประเทศ  วัฒนธรรมประเพณีของบ้านเมืองที่เสด็จผ่านโดยมี 

พระราชวินิจฉัยประกอบ  ดังตัวอย่างในพระราชหัดถเลขาฉบับที่ 7 ความว่า

“....... รถจ้างทีน่ีส่รวยดี ล้อทาแดงตวัด�ำ แต่เกวียนเทียมม้าสามตัว เคร่ืองม้าน้ัน 

หรูมาก รถรางไฟฟ้าเดินต่อกันถึงสามหลังก็มี แต่มันเดินช้าๆ แลการหลีกรถดีอย่างยิ่ง 

ถนนโดยมากกว้างเท่าถนนบ�ำรุงเมือง รถหลีกกันเกือบจมูกคนบนรถจะโดนกัน แต่ไม่มี

เหตุการณ์อันใด ไม่เอะอะ ดูเหมือนมันรู้ในใจว่าเปนน่าที่ที่จ�ำจะต้องหลีกกัน ไม่อยากจะ
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เถียงกันว่าใครเดินถูกเดินผิด คนเดินฤๅออกแน่น ดูรถไม่ต้องหยุดว่ากลัวใครจะมาโดน 

คนเดินก็ไม่มีกิริยาว่ากลัวรถจะมาโดน ด้วยมันชินมาเสียช้านาน ว่าถ้าโดนเข้าแล้วไม่มี

ผลดีอย่างใด ปลาดที่มีคนขอทานแต่คู่เดียว แต่โปลิศลับขึ้นรถไบสิเกิลตามติดรถพ่อขึ้น

ไปสองคนคอยไล่ อ้ายนี่ออกจะใช้ราชการได้ด้วย.....”

						      (จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2450)

จากตวัอย่างจะเหน็ได้ว่าพระองค์กล่าวถงึสภาพบ้านเมอืงและมพีระราชวินจิฉยั

ประกอบสิ่งท่ีได้พบเห็น ความแตกต่างของวัฒนธรรมประเพณี ความทันสมัย วิถีผู้คน 

ตลอดจนการจัดระเบียบผู้คนในสังคม พระราชนิพนธ์เร่ืองไกลบ้านจึงถือได้ว่าเป็น

วรรณกรรมการเดินทางทีน่่าสนใจยิง่ เพราะเป็นบันทึกการเดนิทางผ่านมุมมองของกษัตรย์ิ 

ท�ำให้เห็นถึงมโนทัศน์ของชนชั้นปกครองต่อประเทศและวัฒนธรรมใหม่ ๆ ที่ได้พบเห็น 

ซึ่งส่งผลต่อการปรับและพัฒนาประเทศในระยะเวลาต่อมา

บทสรุป	

การเมืองกับการเดินทางในวรรณกรรมการเดินทางไทยต้ังแต่สมัยอยุธยา-

รัชกาลที่ 5 กรุงรัตนโกสินทร์แสดงให้เห็นถึงจุดประสงค์ของการเดินทางที่เก่ียวเน่ือง

สัมพันธ์กับการเมือง 4 จุดประสงค์หลัก คือ การเดินทางของทูตสันถวไมตรีไปมา 

ระหว่างประเทศ การเดินทางเพื่อการศึกสงคราม การเดินทางเพื่อการส�ำรวจทรัพยากร

ของอาณาจักร และการเดินทางเพื่อเยี่ยมชมอาณานิคมและเจ้าอาณานิคมตะวันตก  

การเดินทางดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงความต้องการท่ีจะรักษาผลประโยชน์ของอาณาจักร

และรัฐในแต่ละยุคสมัย ท�ำให้เกิดการเดินทางของกลุ่มคนในราชส�ำนักตามกิจและวาระ

ที่แตกต่างกันไปตามบริบททางการเมืองของแต่ละยุคสมัย ซึ่งมีลักษณะและวัตุประสงค์

ของการเดินทางท่ีคล้ายคลึงกัน คือ เพื่อเป็นการสร้างความสัมพันธ์ทางการเมืองอันดี

ระหว่างประเทศ เพื่อเป็นการปกป้องอธิปไตยรวมถึงการขยายอาณาเขตของอาณาจักร 

เพื่อเป็นการส�ำรวจและจัดเก็บทรัพยากรของรัฐในพื้นที่ต่าง ๆ ที่รัฐมีอ�ำนาจอธิปไตย 

เหนืออยู่ รวมถงึเพือ่เป็นการเตรียมการรับมือลทัธล่ิาอาณานิคมของชาวตะวันตกเพือ่ไม่ให้ 

ประเทศตกเป็นเมืองข้ึนของชาวตะวันตกในช่วงรัชกาลที่ 4 และรัชกาลที่ 5 แห่ง 
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กรุงรัตนโกสินทร์ ซึ่งเป็นช่วงที่ “ลัทธิอาณานิคมล่าเมืองขึ้น” ก�ำลังด�ำเนินไปอย่างเข้มข้น

และสุงสุด (height of colonialism and imperialism) ของภูมิภาคนี้

อภิปรายผลการวิจัย

วรรณกรรมการเดินทางน้ันถือได้ว่าเป็นตัวบทวรรณกรรมตัวบทหนึ่งที่มี 

ความน่าสนใจเป็นอย่างยิง่ ส�ำหรับในวรรณกรรมการเดนิทางของไทยปรากฏมโนทศัน์และ 

จุดประสงค์การเดินทางทีแ่ตกต่างกนัไปตามแต่เหตุการณ์ในแต่ละยุคแต่ละสมัย การเดิน

ทางท่ีสมัพนัธ์กบับรบิททางการเมืองเป็นอกีประเดน็หนึง่ทีม่คีวามน่าสนใจ ดังที ่Justin D. 

Edwards and Rune Graulund (2011) กล่าวว่า วรรณกรรมการเดินทางเชือ่มโยงอย่างใกล้ชดิ 

กับปัญหาของลัทธิจักรวรรดินิยม, พลัดถิ่น, ลัทธิชาตินิยม, อัตลักษณ์, เพศ, โลกาภิวัตน์  

ลัทธิล่าอาณานิคมและลัทธิหลังอาณานิคมท�ำให้เกิดแนวคิดการผนวกรวมวัฒนธรรม 

ทีต่่างกนัและน�ำไปสูแ่บบแผนทางวัฒนธรรมใหม่ (transculturation)  ส่วนในวรรณกรรม

การเดินทางของไทยก็แสดงให้เห็นถึงการเดินทางที่มีวัตถุประสงค์ทางการเมือง ทั้งที่

เป็นการเมืองภายในประเทศและการเมืองระหว่างประเทศ  ดังจะเห็นได้ว่าวรรณกรรม

การเดินทางไทยส่วนใหญ่เป็นเรื่องราวการเดินทางของผุ้คนในราชส�ำนัก จุดประสงค์ใน

การเดินทางจึงมีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับกิจของทางราชส�ำนักทั้งทางตรงและทางอ้อม 

เช่น ในวรรณกรรมการเดินทางประเภทนิราศถึงแม้จะเป็นวรรณคดีประเภทที่พรรณนา

ธรรมชาตเิป็นส่วนประกอบส�ำคัญของเร่ือง ดงัที ่ร่ืนฤทยั  สจัจพนัธ์ (2516:16)  กล่าวถงึ 

นิราศ ว่าเป็นวรรณคดทีีแ่ต่งข้ึนเม่ือผู้แต่งต้องเดินทางจากบ้านจากคนรกั การเดินทางสมยั

ก่อนใช้เวลาเน่ินนาน ผู้ที่แต่งหนังสือเป็นจึงคิดแต่งค�ำประพันธ์เพื่อบรรเทาความคิดถึง 

ผู้ที่จากมาและบันทึกการเดินทางอันยาวนานน้ัน กวีจึงมักใช้ธรรมชาติที่พบเห็นระหว่าง

การเดินทางเป็นกลอุปกรณ์เพื่อพรรณนาความรู้สึกนึกคิดของตนจนท�ำให้กลายเป็น

ขนบอย่างหนึ่งในการแต่งนิราศที่นิยมสืบกันมา ซึ่งถ้าพิจารณาวรรณคดีนิราศหลายเรื่อง 

จะเห็นได้ว่าการเกิดนิราศนั้นสัมพันธ์กับการเดินทางของผู้คนในราชส�ำนักถึงแม้ผู้เขียน 

จะไม่กล่าวถงึวัตถปุระสงค์การเดินทางทางการเมอืงอย่างชดัเจนกต็าม ส่วนในวรรณกรรม

การเดินทางประเภทจดหมายเหตุถือได้ว่าเป็นบันทึกการเดินทางท่ีมีความเป็นทางการ

มากกว่านิราศ จดหมายเหตุเป็นการบันทึกเร่ืองราวการเดินทางของผู้คนในราชส�ำนัก
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เป็นการรายงานการเดินทางและการปฏิบัติหน้าท่ีที่ได้รับหมอบหมาย เช่น การเดินทาง 

ของหม่อมราโชทัยเม่ือคร้ังไปเจริญสัมพันธไมตรีท่ีประเทศอังกฤษ หม่อมราโชทัย 

ได้บนัทกึการเดินทาง 2 รูปแบบคือ รปูแบบวรรณคดีนิราศและรูปแบบจดหมายเหตบุนัทกึ

การเดนิทาง จุดมุง่หมายในการแต่ง นิราศลอนดอน แต่เพือ่บนัทกึการเดินทางในครัง้นัน้ 

เป็นบันทึกการเดินทางอย่างไม่เป็นทางการเพื่อบันทึกความทรงจ�ำจากการเดินทาง

ผ่านทัศนะของผู้บันทึก ดังท่ี ธงรบ ร่ืนบันเทิง (2560)  กล่าวว่า “ในนิราศลอนดอน 

หม่อมราโชทัย ได้สร้างภาพอัสดงคตว่าทันสมัย มีอารยะ มีความก้าวหน้าทางวิชาการ  

ซึ่งละเลยการบันทึกสภาพบ้านเมืองของอังกฤษในทางลบ เป็นการบันทึกผ่านสายตา

ของการชื่นชมและนิยมตะวันตก” และเมื่อเปรียบกับจดหมายเหตุราชฑูตไทยไปอังกฤษ  

จะเห็นได้ว่าเป็นการแต่งข้ึนเพื่อถวายรายงานพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

เกีย่วกบัการไปราชการในประเทศองักฤษ ซึง่เป็นการบนัทกึในรปูแบบทางการเพือ่รายงาน 

ผลการปฏิบัติราชการ ซึ่งจากการศึกษาการเดินทางที่สัมพันธ์กับการเมืองต้ังแต่สมัย

อยุธยา-รัชกาลที่ 5 กรุงรัตนโกสินทร์น้ันแสดงให้เห็นถึงจุดประสงค์ของการเดินทาง 

ที่เกี่ยวเนื่องสัมพันธ์กับการเมือง 4 จุดประสงค์หลัก คือ การเดินทางของทูตสันถวไมตร ี

ไปมาระหว่างประเทศ การเดนิทางเพือ่การศกึสงคราม  การเดนิทางเพือ่การส�ำรวจทรพัยากร 

ของอาณาจักร และการเดินทางเพื่อเยี่ยมชมอาณานิคมและเจ้าอาณานิคมตะวันตก 

ซึง่การเดินทางเหล่าน้ีล้วนมีส่วนเกีย่วเนือ่งกบัผลประโยชน์ส�ำคัญของชาติ รวมถงึการธ�ำรง

ไว้ซึง่อ�ำนาจของอาณาจักร  อ�ำนาจของพระมหากษัตรย์ิ และอ�ำนาจอธปิไตยความเป็นชาติ
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